
qeTevan elaSvili

literaturul simboloTa 
folkloruli arqetipebi

Sesavali

simbolos dafaruli, Seucnobeli „RvTiuri sazrisi“ misi arsebobis 
formaa, romelic srulyofil ganzogadebas ukve WeSmarit religiur simbolod 
gardasaxvisas aniWebs. simboloTa mTeli wyeba (taZari, jvari, sanTeli, 
Saravandedi...) cnobierebaSi mxolod religiuri saxismetyvelebiTaa damkvidrebuli 
da, erTgvarad, waSlilia maTi winare biografia. amgvar simboloTaTvis 
sakraluroba WeSmaritebis amsaxveli, absoluturi da ucdomeli formaa, ris 
gamoc maTi miTosuri arqetipebi nawilobriv daCrdilulia. 

qrestomaTiuli religiuri simboloebis garda, sakraluri aspeqti, rogorc 
srulyofilebisa da WeSmaritebis „zexati“ (konkretul simboloTa SemTxvevaSi 
met-naklebi gamomsaxvelobiT) umTavresia simbolologiaSi. simbolos sakraluroba 
yvelaze cxadad mis „aracnobier aspeqtSi“ aisaxeba da ezoTerikuli xedvis 
mistikur interpretacias iZleva. TumcaRa, aTvlis ra sistemidanac ar unda 
ganvixiloT simbolo, misi winare xati ucvlelia da swored am arqetipuli 
sawyisidan ikveTeba „RvTaebrivi muxti“, romelic irealuris qrestomaTiuli 
gansxeulebaa. arqetipuli simboloebi zedmiwevniT kargad Semogvinaxa folklorma. 
folklori warmoadgens eTnokulturis im „dacul“ anu uZveles plasts, 
romelic ganapirobebs nebismieri eTnosis SemoqmedebiT evolucias.

amitom, simbolologiuri kvlevebi sruliad warmoudgenelia folklorul 
arqetipTa moZiebis gareSe, romelTa Semdgomi transformaciac simbolodqmnadobis 
erT-erTi umTavresi procesia. folkloruli arqetipebi eTnokulturis uZvelesi 
Sris momcvelicaa, Tumca imavdroulad, am arqetipebSive ikveTeba miTosuri 
azrovnebisa Tu warmarTuli cnobierebis „evoluciuri speqtric“.

 
bindis mxatvruli diapazoni

  
sakuTari biografiisa da tradiciebis mqone qarTuli mwerloba qmnis 

mxatvruli azrovnebis sruliad gansxvavebul sistemas, sadac naTlad ikveTeba 
folklorul arqetipTa integrirebis diapazoni literaturul ZeglebSi. 
sagulisxmoa isic, rom „,mxatvruli azrovnebis formireba saukuneTa manZilze 
samyaros Secnobis etapebis paralelurad yalibdeboda, rasac ganapirobebda 
cvlilebebi rwmena – warmodgenebSi. zepirsityvierebis nawarmoebebmac saukuneTa 
manZilze SeiZina mravalferovneba da dResdReobiT ukve sxvadasxva Janrad Tu 
siuJetad Camoyalibda“.1

egeb amitomacaa, rom mwerlobis gamorCeul nimuSebs, Tavisi srulyofilebiTa 

1 ColoyaSvili r., Sesavali wignSi: mxatvruli azrovnebis transformaciis formebi qarTul 
folklorSi, Tbilisi, Sps `gamomcemloba samSoblo“, 2016, gv.11.
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Tu siRrmiT arafriT Camouvardeba „folkloruli Sedevrebi“. swored amgvaria 
wuTisoflis zepirsityvieri xati (Tavisi folkloruli wvdomis sisavsiT 
universaluria Tavad es uCveulo kompoziti wuTisofelic – mravlismTqmeli 
saxismetyvelebiT; q.e.):

bindis feria sofeli,
ufro da ufro binddeba,
ra aris Cveni sicocxle?!
CitiviT gagvifrindeba.1

aq wuTisoflis mTeli Seucnobadoba swored mis „bindisfer“ daferilobaSia 
saZiebeli, radgan bindi Tavisi arsiT friad orazrovania: „bindi – Ramis 
Semosvla“.2 „bindi – nawilobrivi sibnele daRamebisas an gaTenebis win, – dRe-
Ramis gasayari; saRamos bindi – dilis bindi“;3 

sainteresoa, ra filosofiuri Tu ezoTerikuli wvdomis (aRaraferi rom 
vTqvaT mis mxatvrul diapazonze – q. e.) SesaZleblobas flobs es sityva – bindi, 
rom is dRisa Tu Ramis „iluzorul macned“ gvevlineba?! da Sesabamisad, ukve 
savsebiT bunebrivia isic, rom wuTisofelic swored bindTan qmnis zedmiwevniT 
srulyofil „mxatvrul xats“ – Cveni amqveyniuri arsebobis ukeT Sesacnobad.

es yovelive aisaxa kidec bindis im literaturul Tu folklorul 
ilustraciebSi, romelTa wyalobiTac gvinda bindisa Tu bindis feris orazrovnebis 
erTgvarad gaTaviseba. Tumca ganmartebisaTvis isic unda iTqvas, rom wuTisoflis 
bindisgvaroba („vefxistyaosani“) Tu bindisferoba (xalxuri poezia) imdenad 
bunebrivad aris Sesislxorcebuli Cvens SemoqmedebiT sulisTqmasTan, rom 
Zalze Znelia maTi araTu „saxismetyvelebiTi gamijvna“, aramed imis dadgena, Tu, 
avaraudod, romelia ufro winare?!

udavod, amave mxatvrul-filosofiur WrilSi unda ganvixiloT bedTan 
saxismetyvelebad dawyvilebuli bindic („bedi ars qceva wuTisa, viT dRisa 
naom-bindoba“, d. guramiSvili, „daviTiani“), romelic maradiuli drois miwieri 
zesrulobis xatia, radgan swored bindis orsaxovnebaSia proecirebuli 
dakarguli zedroulobs anarekli, rac TavisTavad ukve gamoxatavs RvTis nebis 
bedis analogiamde dayvanas; da amitomac gangeba adamianuri sazrisisaTvisac 
rom iyos misawvdomi, erTi da igive wuTi ganmeorebadi saxiT aris mowodebuli 
(warmovidginoT Crdilisa da sxeulis analogia, amgvarivea saRamosa da dilis 
bindi...), wuTi gangebiseuli da wuTi aRqmuli adamianis mier – miwieri WvretiT 
gacnobierebuli, cdomas ganicdis – erTi meoris arasarkiseburi asaxvaa; es 
cdoma swored dakarguli droa (RvTaebrivi dro), adamianis mier tragikulad 
gancdili da bedis saxeldebiT gaazrebuli. es is cdomaa, romelic adamians 
mijnavs cxovrebidan da dros qaotur wrebrunvaSi abrunebs, sadac adamianuri 

1 qarTuli xalxuri poezia, VII, Tbilisi, gamomcemloba „mecniereba“, 1973, gv. 31.
2 orbeliani s.-s., leqsikoni qarTuli. t. I, Tbilisi: „merani“ 1991, gv. 104.
3 qarTuli enis ganmartebiTi leqsikoni, erTtomeuli, Tbilisi,  „saqarTvelos mecnierebaTa 
akademiis gamomcemloba“, 1986, gv. 60.
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sazrisi danawevrebulia da gabneuli... rac ar unda paradoqsulad mogeCvenoT, 
drois sasrul aTvlamde mxolod sikvdilis gziT maRldeba adamiani“.1 Sesabamisad, 
Cveni amqveyniuri cxovrebis „wuTisoflobac“ sikvdilis idumalebaSia dagmanuli 
(risi metyveli ilustraciacaa vaJa-fSavelasTan: „RmerTma giSvelos sikvdilo 
/ sicocxle Svenobs SeniTa“, „mogoneba“).

Tumca, igiv sikvdili maradiul „mistikur Tavsatexad“ eqca adamians. am 
„ezoTerikuli burusis“ nawilobrivi gafantvisa Tu Tanacxovrebis erTaderT 
gzas ki sityvaTa miRmiur arsSi xedavs is, risi erTgvari sacnaurobac martooden 
„saxis mwerlobaSia“2 saZiebeli. am TvalsazrisiT – gamorCeul literaturul 
ZeglTa sruliad sxvagvari gaSinaarsebaa SesaZlebeli. romelTagan absoluturad 
universaluria SoTa rusTavelis „vefxistyaosani“ – qarTuli sulierebis 
umaRlesi sazrisi.

swored „vefxistyaosanSi“, XII saukunidan moyolebuli dRemde, wuTisoflis 
mTeli idumaleba, warmavloba, araerTgvarovneba, zogjer ki sruli gaucxoeba Tu 
ukiduresi sasowarkveTa bindTan wilnayrobaSi qmnis erTgvar „saxismetyvelebiT 
kods“; 

bindis gvaria3 sofeli, ese Tu amad binddebis,
kokasa Sigan raca dgas, igive warmodindebis!4 

rogorc zemoT ukve aRvniSne, bindi orbunebovania; Ramis bindi sruliad 
gansxvavdeba riJraJis bindisagan, rogorc ferTametyvelebiT, aseve ezoTerikuli 
arsiT; radgan is, sruliad uxedvelobis Jamsac ki, Cveni amqveyniuri cxovrebis 
idumal pulsacias sul sxvagvarad gvagrZnobinebs da imav „msoflio sevdaSi“ 
CaZirul adamians cxovrebis gansxvavebul wakiTxvasac aswavlis – bindis 
„TvalSeuvleli WeSmaritebiT“. aqve isic ikveTeba, rom romantikuli Tvalsawieris 
uZvelesi arqetipi swored bindis saburvelSi gaxveuli mTeli samyaroa 
(„vefxistyaosani“), risi garkveuli mxatvruli saxecvlilebac folklorul 
nimuSebSic fiqsirdeba.

esaa wuTisoflis ciklis xalxuri Sedevri – „bindisferia sofeli“; „am 
leqsis erT variantSi ikiTxeba: „Rvinis feria sofeli“ da es transformacia 
motivirebulia momdevno taepebiT:

Rvinis feria sofeli
ufro da ufro dindeba,
rasac kokaSi Caasxam,
igive warmosdindeba.5 

1 elaSvili q., sityviT Troba, Tbilisi, gamomcemloba, „bakmi“, 2009, gv. 12.
2 saxis mwerloba – saxismetyvelebis sulxan-sabaseuli ganmarteba.
3 xvedeliani T., „vefxistyaosnis „miTosur-folkloruli samyaro, Tbilisi: 2007, gv 67.
4 rusTaveli S., „vefxistyaosani“, qarTuli mwerloba, t. IV, Tbilisi, gamomcemloba, „nakaduli“, 
1988, str. 1085, 3-4.
5 qarTuli xalxuri poezia, VII, Tbilisi:, gamomcemloba, „mecniereba“, 1979, gv. 232.
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ra Tqma unda, am variantSic filosofiuri gaazreba SeiniSneba, magram 
TavisTavad azris saburvelma pirveli sityvis logikuroba ganapiroba. kaxur 
variantSi „bindisferi“ Secvlilia „TalxisferiT“.1

zepirsityvirebis sxvadasxva variantSi ferTa leqsikuri gradacia sruliad 
ar cvlis sawyisi leqsis „filosofiur marcvals“; iqneba es „bindis feri“, 
„Rvinis feri“, Tu „Talxisferi“ (Talxi – samgloviaro ferebi, sulxan-saba...) – 
samive am ferSi dominanturia nawilobrivi Seucnoblobis pirveladi impulsi da 
TviTgadarCenis maradiuli instinqti. tyuilad rodi aRniSnavda v.kotetiSvili 
„eqskursebSi“ – fokloris erTgvar saxismetyvelebiT gzamkvlevSi, rom „es 
leqsi garda Tavisi mxatvruli mTlianobisa da azris monumenturi nakveTobisa 
saintereso aris saxeobrivi azrovnebis saocari eqspresiiT...“.2 

am mosazrebas, raRa Tqma unda, kidev ufro aRrmavebs swored ferTametyveleba, 
radgan „sityvaSi moqceul ferSi yvelaze ukeT aisaxeba sulis moZraoba da 
ikveTeba ferTa sulisTqmis dasrulebeli misteria. feri imdenadvea TavisTavadi da 
stiqiuri, cnobadi da idumali, sazRvruli da usazRvro, ra saxismetyvelebiTacaa 
is mowodebuli. amitomac ferebiT azrovneba adamianis dausrulebeli mcdelobaa 
gaiTavisos srulqmnili samyaro...

feris arsSi wvdoma, xSir SeTxvevaSi, warmoadgens dakarguli drois fenomenis 
gacnobierebasac, logikur Sedegs zemgrZnoblobis gansxeulebisas, romliskenac 
mudamJam iltvis adamiani, radganac misi TviTgadarCenac konkretul ferSi aisaxeba 
da TviTwarmosaxvac, isev da isev, feris usasrulobaSi – TviTdinebaSi ikveTeba... 
ferebiTaa warmodgenili ara mxolod vizualurad aRqmadi da grZnobadi samyaro, 
aramed warmosaxulic da amasTan is sasicocxlo energiac, romelic zneobrivi 
kategoriebis saxiTaa gamosaxuli sxvadasxva religiur Tu kulturologiur 
sistemebSi,3 amitomacaa, rom „sityva „feri“ gamoxatavs kidev arss, arsebas, 
yovel sagans, yovel myofs, Tu movlenas Tavisi feri aqvs“.4

es fenomeni ki gacilebiT siRrmiseulad ikveTeba arapirvelad ferebSi, aramed 
abstraqtul Tu irealur saxelTagan (bindismagvar) nawarmoeb – idumalmetyvel 
Tu orazrovan ferTa mxatvrul diapazonSi. swored amgvar ferTaTvisaa 
damaxasiaTebeli Sinagani ambivalenturoba, riTac samyaros saxismetyvelebiTi 
gaSinaarsebaa met-naklebad SesaZlebeli. bindis semantika ki am speqtrs kidev 
ufro aRrmavebs; radgan „riJraJis bindi“ wuTisoflis pozitiur Seucnoblobas 
gacilebiT metyvels xdis – is xom „sinaTlis dabadebas“ moaswavebs, maSin roca 
„saRamos bindi“ Ramis wyvdiadis usasrulobaSi STanTqavs yovelives. Tavad 
wuTisofelic xom amgvarad „meryevia“ – zogisTvis tkbili da dandobili, 

1 CxeiZe e., „mxatvrul-gamomxatvelobiTi saSualebebis transformaciis formebi sayofacxovrebo 
poeziaSi“, mxatvruli azrovnebis transformaciis formebi qarTul folklorSi, Tbilisi, Sps 
„gamomcemloba samSoblo“, 2016. gv. 343.
2 kotetiSvili v., qarTuli xalxuri poezia, Tbilisi, gamomcemloba „sabWoTa mwerali“, 1961. gv. 
321.
3 elaSvili q., sityviT Troba, Tbilisi, gamomcemloba, „bakmi“, 2009. gv. 85.
4 nozaZe v., „vefxistyaosnis“ gankiTxvani, wigni I, ferTametyveleba, Tbilisi, gamomcemloba,  
„sadara“, 2001. gv. 57.
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zogisTvis ki Seuvali da pirquSi. da rac mTavaria, rogorc bindi Camowveba xolme 
uecrad – isea es cxovrebac. amitomacaa „bindisferi“ Tu „bindisgvari“ sofeli 
(igive sawuTro Tu wuTisofeli...) – erT-erTi uZvelesi saxismetyvelebiTi 
nimuSi.
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erTi folkloruli arqetipis
„literaturuli veli“

arqetipTa winare saxeTa retrospeqtiva mxatvruli azrovnebis WrilSi imgvar 
„literaturul naRms“ warmoadgens, rom SemoqmedebiT cnobierebas ukidegano 
SesaZleblobas aZlevs. miT ufro, roca es Semoqmedi goderZi Coxelia; is 
qvecnobierSi Cagmanul miTosur qveteqstebs ezoTerikuli wiaRsvlebiT 
amZafrebs da uCveulobis gancdas gvaniWebs. masTan Tundac, erTi SexedviT, 
saTuTi mSvenierebiT gamorCeuli yvavilTmetyvelebac ki imgvari filosofiuri 
ganzogadebis WrilSia moqceuli (sailustraciod, „wiTeli mgeli“), rom 
Senda uneburad, wuTisoflis wvdomis emociac iseTive „xelSeuxebeli“ xdeba, 
rogorc „ayvavilebul Tandilas“ maradisobad qceva... rac sruliad cxadia 
simbolologiuri Tvalsawieridanac; radgan „yvavili bunebis lakonuri simboloa 
– misi srulqmnilebis, misi maradiuli wrebrunvis – dabadebis, sicocxlis, 
sikvdilisa da kvlav aRorZinebis ganmasaxierebeli. SemTxveviTi rodi iyo, 
rom yvavils, rogorc bunebisa da esTetikis fenomens sagangebo wigni uZRvna 
moris meterlinkma („yvavilTa goniereba“, 1907 w.). TiToeul yvavils, rogorc 
wesi, Tavisi simboluri datvirTva aqvs, ganpirobebuli am yvavilis arsiT, 
misi formiTa da feriT. magram cxadia, rom aris yvavilTa simbolikaSi raRac 
saerToc, risi ganzogadebac oriode sityviT SeiZleba; yvavili ganasaxierebs 
silamazes, srulyofilebas, sikeTes – is, visac xelSi yvavili uWiravs, borotebas 
ar Caidens; amave dros, silamazisa da gazafxulis es simbolo wuTisoflis 
warmavlobazec metyvelebs“.1

bunebrivia, goderZi Coxelis yvavilTmetyvelebis mistika „folkloruli 
yvavilebidan“ momdinareobs, TumcaRa aq garkveuli orazrovnebac SeimCneva. ris 
Sesaxebac jer kidev vaxtang kotetiSvili werda Tavis „eqskursebSi“ (kerZod 
„iavnanas“ Sesaxeb): „ras niSnavs TviT „iavnana, vardo nana“, – gadawyvetiT Tqma 
ar SeiZleba. „nagulisxmevia „ia“ da „vardi“ yvavilebis mniSvnelobiT: Tu sul 
sxva saxelebia...“ da erT qarTul zRaparze dayrdnobiT („iam ra uTxra vardsa, 
vardma ra uTxra iasa“) Semdeg mosazrebas gamoTqvams: „aq araviTar mcenareulze 
ar aris saubari. iac da vardic qvesknelTan arian dakavSirebuli...“.2 araTu ia 
da vardi, aramed imqveyniuri samyaros saxismetyveleba „dasakuTrebuli“ aqvT 
konkretul xe-mcenareebs (eseni arian – kviparosi, Zewna, nargizi, yayaCo, suros 
gvirgvini...), romlebic ukve qrestomaTiul qtonur simboloTa mwkrivSi arian 
„fesvgadgmulni“. 

goderZi CoxelTan ki erTi usaxelo yvavilia – yvavilTa keTilzneobis 
„mtvirTveli“, romlis „ayvavilebis fenomenic“ damoukidebel „literaturul 
vels“ qmnis; sadac arqetipul doneze ikveTeba samyaros Secnobis erTgvari 
mistika; rac ubralod uCveulobis gancdas ki ar badebs martooden, aramed 

1 abzianiZe z., elaSvili q., simboloTa ilustrirebuli enciklopedia, II, Tbilisi, gamomcemloba, 
„bakmi“, 2012, gv. 107
2 kotetiSvili v., „eqskursebi“, xalxuri poezia, Tbilisi, gamomcemloba, „sabWoTa mwerali“, 1961,  
gv. 324.
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warmoSobs „ezoTerikul labirinTs“, – sakralurobis iluziiT gajerebuls. es 
qrestomaTiuli kanonzomiereba Tavdapirvelad swored folklorul ZeglebSia 
dagmanuli, xolo mogvianebiT sruliad damoukidebel „mxatvrul sunTqvas“ 
iZens ukve mwerlobaSi.

miTosur, folklorul Tu mxatvrul xedvaTa diapazoni evoluciur 
doneze axdens imgvar Tavisufal interpretacias, rom ayalibebs damoukidebel 
saxismetyvelebiT speqtrs. „saxeTa mwerlobis“ es sistema ki yvelaze metyvel da 
gamomsaxvelobiT adgils imkvidrebs mxolod konkretul avtorebTan mimarTebaSi. 
aq ki ukve, raRa Tqma unda, erTveba arqetipTa mizanmimarTuli integrireba 
– anu simbolodqmnadobisa da TanaCarTulobis mxatvruli dinamika, romelsac 
gankargavs mxolod mwerlis „SemoqmedebiTi neba“. aqve isic unda iTqvas, rom 
is warmoadgens „Tavisufali nebis“ imgvar abstraqcias, romlis gansxeulebac, 
mxolod da mxolod, mxatvrul sivrceSi xdeba. realurad ki iseTive Seucnobeli, 
uCinari Tu mouxelTebelia, rogorc sulis moZraoba. folklorul Tu miTosur 
arqetipTa mxatvruli metyvelebis sruliad Tavisebur „kanonikas“ gvTavazobs 
goderZi Coxeli, romlis Semoqmedebis amgvari gaSinaarseba araerT Tavsatexs 
gviCens, – Tavad avtoris bunebrivi uCveulobidan gamomdinare.

goderZi Coxeli xom gudamayris xeobis Seuryvneli idumalebisa Tu „miTosuri 
mistikis“ erTgvari mediumi iyo, romelic damoukidebeli folkloruli 
„rekvizitebiT“ amZafrebda nawarmoebis mxatvrul JReradobas. aq, upirveles 
yovlisa, ezoTerikul TviTCaRrmavebasTan gvaqvs saqme (mxolod miTosur-
folkloruli aluziebiT), rac erTgvar Seucnobel siRrmes matebs TiTqmis mis 
yvela nawarmoebs.

Coxelis samyaro miTiur sawyisze aRmocenebuli mistikuri elementebiT 
imdenadaa gajerebuli, rom sruliad uCveulo SegrZnebebSi Ziravs mkiTxvels. 
amqveynad ki yvelaze Seucnobeli da idumali xom sikvdilis fenomenia, romelic 
vera da ver gaiTavisa mokvdavma adamianma. amitomac „rac ufro primitiuli 
iyo adamiani, miT ufro xilul da masStabur saxes qmnida sikvdilisas da 
Sesabamisad, gulubryvilo warmodgenebiT asabuTebda. yvelaze damabneveli mainc 
sikvdilis uxilavi aspeqti iyo...,1 romelsac goderZi Coxeli roman „wiTel 
mgelSi“ xiluli saxe-simboloebiTa Tu saxeldebaTa mravalSrianobiT met-
naklebad „materialurs“ xdis. amitomacaa, rom aq, – konkretuli literaturuli 
simbolos mxatvrul diapazonSi xdeba martooden ezoTerikuli sawyisis 
gamZafreba, riTac adamianisaTvis „Semzaravi labirinTi“ – sikvdili gacilebiT 
masStabur idumalebas iZens.

„raa sikvdili? – zogisTvis wami, zogisTvis mTeli cxovreba.
zogi dabadebidan grZnobs Tandayolil sikvdils da manamde awvalebs amis 

SiSi, manam sul-xorci ar gaeyreba erTi meores.
sul-xorcis gayra sikvdilia?
maSin sicocxle raRaa?
albaT sul-xorcis erTianoba.

1 abzianiZe z., elaSvili q., simboloTa ilustrirebuli enciklopedia, II, Tbilisi, gamomcemloba,  
„bakmi“, 2012, gv. 52.
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magram, viRac Tu raRac xoa, vinc sul-xorci Seqmna da dauwera sikvdil-
sicocxle.

sicocxle CvenTan aris da sikvdilic aqvea, is ki ara Cans, cocxlebi versad 
vxedavT da vin icis mkvdarni sul veRarafers xedaven...

sikvdils SiSi axlavs“.1

am „metyveli SiSis“ daZleva avtorma sikvdilis erTi saocari ilustraciiT 
SeZlo, rodesac „am“ da „im“ qveyniur samyaroSi gadasvla adamianis yvavilad 
gardasaxviT warmogvidgina. tradiciulad yvavili xom yvelaze cxadad migvaniSnebs 
wuTisoflis warmaval arsze...

saerTod, poeturi TvalisaTvis samyaros Secnoba qrestomaTiuli simboloebiT, 
is Tandayolili „SemoqmedebiTi intuiciaa“, riTac is sxvaTagan gamorCeulia. 
asea CoxelTanac; isic savsebiT bunebrivia, rom (igulisxmeba – „wiTeli mgeli“) 
mglur Tanacxovrebaze awyobili adamianTa modgma, swored uCveulo sikvdiliT 
unda „ganwmendiliyo“, rac Tandilas ayvavilebis misteriiTaa gacxadebuli. 

yvavilTmetyvelebis arsidan gamomdinare, kacobriobis istoria xSirad 
yvavilTa enisa Tu Rirsebis, erTi SexedviT, martivi ilustraciebiTaa 
mowodebuli – Sesatyvisad eTnokulturuli arqetipebiTacaa „Seferadebuli“. 
goderZi CoxelTan ki ukve gudamayris xeobis istoriaa amgvarad „wakiTxuli“. 
amitomaa, rom Tavisi saTnoebiTa da RirsebiT gamorCeuli Tandilas suls ufali 
„xiluli saswauliT“ miibarebs...

„yvaoda mamaCemi.
ai, aseTi yvavilebi amosdioda yvelgan: Tavze, xelebze, zurgze, yvelgan...
yvaoda da Tan surneleba idga eniT auwereli“.2

amgvarad „Taiguladqceuli“ gavida Tandila wuTisoflidan, – zena qarisgan 
sivrceSi erTianad gafantuli da zecad aRvlenili... amqveynad ki, – mxolod 
Tevdores (sxvaTa msgavsad mglad „monaTluli“ Svilis) mkerdze dabneuli, 
erTaderTi „saswaulebrivi yvavilis“ saxiT darCenili, cdilobda, gudamayris 
xeobaSi Savi nisliviT Camowolili „mware goneba“ saTnoebiT kvlav uwyinari 
gaexada.... Tavad goderZi Coxelic xom amgvarad iyo SeWidebuli „aboboqrebul 
wuTisofelTan“, – uCveulo mxatvruli interpretaciebiT, sadac swored 
folklorul arqetipTa zneobrivi diapazoni warmoadgens „literaturuli 
velis“ erT-erT umTavres fenomens.

gamoyenebuli literatura:

1. abzianiZe z., elaSvili q., simboloTa ilustrirebuli enciklopedia, II, Tbilisi, 
gamomcemloba, „bakmi“, 2012.

2. kotetiSvili v., eqskursebi, xalxuri poezia, Tbilisi, gamomcemloba, „sabWoTa 
mwerali“, 1961.

3. Coxeli g., „wiTeli mgeli“, caswavala. Tbilisi: gamomcemloba „bakmi“, 2007.

1 Coxeli g., „wiTeli mgeli“, caswavala, Tbilisi, gamomcemloba, „bakmi“, 2007, gv. 421.
2 iqve, gv. 308.
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sikvdilis gamoxmobis 
folkloruli ilustraciebi

uZveles civilizaciaTa umetesobaSi TviTmkvlelobis interpretacia 
ZiriTadad zneobrivi diskursis saxiT xdeboda. swored amitomac im xanad, 
sakuTari sikvdilis nebayoflobiTi gamoxmoba warmoadgenda Tavisuflebis erTob 
damafiqrebel qcevis normas. savaraudod, am mxriv arc warmarTuli saqarTvelo 
unda yofiliyo gamonaklisi, erTi SexedviT, es speqtri aTaswleulebis 
miRma Caikarga, TumcaRa am Tavsatexis gasaRebi mainc iZebneba folklorul 
saxeTa uCveulo gamomsaxvelobisa Tu arqetipul qveteqstebSi. aqve isicaa 
gasaTvaliswinebeli, rom swored folkloris meSveobiT xdeba eris „kulturuli 
mexsierebis“ SenarCuneba, rac gvaZlevs saSualebas Cvens eTnokulturaSi arsebuli 
„gamotovebuli furclebi“ SevavsoT. 

aTvlis am wertilidan unda aRviqvaT sikvdilis gamoxmobis folkloruli 
ilustraciebic. am mxriv gansakuTrebiT metyveli mTis folkloria, sadac 
suicidis qarTuli sazrisi sulisryevis idumali biZgebiT unda SevicnoT da 
Sesabamisad, mTis yovlismomcveli TavisuflebiT wavikiTxoT cdomil sulTa 
uCveulo bedisTqma.

aq, mTaSi – Rirsebis sacalfexo bilikiT miuyvebodnen xolme grZnobis 
TviTdinebas,1 romelic mwvervalTa usasrulobaSi TiTqosda ukvalod qreboda. 
egeb imitom, rom isini umeteswilad auxdeneli siyvarulis vermwvdomni iyvnen, 
TumcaRa sulis mgrZnobelobiT egzom amaRlebulni Tavadve mimarTavdnen sakuTari 
„bedis qcevas“ – winmswrebad sikvdilis gamoxmobiT. am „gzas“ miT ufro qalebi 
adgebodnen; isini arc qaluri Rirsebis Selaxvas patiobdnen sakuTar Tavs da 
arc grZnobis sikvdiliT daCrdilvis cqera SeeZloT aumRvrevlad. es iyo mTaSi 
sakmaod gavrcelebuli „zne-Rirseba“, romelic „tragizmis keTilSobilebis“ 
nisliT ibureboda da garkveulwilad amsxvrevda kidec suicidis stigmas. 

sxvaTa Soris, mTaSi amozrdili qali, sikvdilis gamoxmobis Jamsac ki, 
Zlier nebelobas avlenda; iqneboda es „Zmobilis dambaCa“ Tu „pirbasri xanjali 
Tu xmali“, anda mTis mdinaris TviTdinebaSi Cakarguli qaluri mSveniereba... 
swored amgvari folkloruli ilustraciebi warmoadgenda winare saxes 
eTnokulturisa Tu eTnofsiqologiis, romelnic uZveles wes-CveulebebSi 
saguldagulod iyo Cakarguli. iq – sadac ganuzomeli Tavisufleba sufevda da 
sadac misi „uzenaesoba“, Tavad adamiani, iyo ara marto cxovrebis „mwerali“, 
aramed zogjer sakuTari sikvdilis ganmkargavic. egeb aman ganapiroba mTaSi 
TviTmkvlelobis fenomenis danergva – Rirsebis saxelTan2 wilnayarobiT, rac 
sakuTari srulyofilebisa Tu ganuzomeli Tavisuflebis Secnobis erTgvari 
gzac iyo. amitomac, „wuTisoflis sanTlis“ CamqrobT „saiqio samzadisSi“ ar 
abrkolebdnen... suicidis mTis mizanscenebs (folklorulsa Tu literaturuls) 

1 aq, upirvelesad igulisxmeba wawloba da sworfroba – vnebaTaRelvis friad uCveulo tradicia, 
romelic zogjer msxverplsac iTxovda.
2 zogi ki – usaxelo, `sircxvilian suicids~ mimarTavda (wiwolas msgavsad), rasac mTa uCinrad 
STanTqavda...
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Tavad mTa gankargavda Tavisi zniTa Tu arsiT: mTasTan wilnayar pirovnebas 
„mSvenieri sicocxlisa“ (vaJaseuli perifrazi) da „keTilSobili sikvdilis“ 
qimze uwevda siaruli, misTvis sikvdilze „didi tkivili“ gadaTelili Rirseba 
iyo – Ralatis gansacdeliTa Tu grZnobis martoSTenilobiT damZimebuli. 
aseT dros sruliad qreboda xolme TviTmkvlelobis stiqiuri energia da 
TviTmkvlelic sulisryevis daamebas sikvdilTan „SeTamaSebaSi“ eZiebda, raTa 
usasrulobis SeucnoblobaSi Caekarga Tvinier Tavi. 

rac mTavaria, garSemomyofTaTvis „isini“ msxverplad Tu sust pirovnebebad 
rodi miiCneodnen, piriqiT – maTSi cxovrebasTan Serkinebis msurvelT xedavdnen; 
amgvari iyo swored aRaTo – „Woris ablabudaSi gabmuli“ ciT mowyvetili 
mnaTobi, romelic „dabadebiT yofila iseTi bedisa, Zalianac rom hyvareboda 
es cxovreba da bevrsac cdiliyo, didxans mainc ver icocxlebda, didi da 
bednieri saaqao ar eqneboda...“ magram yvelaze gulisSemZvreli mainc isaa, rom 
siyvarulisTvis Seqmnilma, mxolod alaznis wyliT  SeZlo „agorebuli WuWyis“ 
Camorecxva. – arada, TviTmkvlelobis Jamsac ki – misma saTuTma da umweo sulma 
qaluri ridis erTi Strixic gaiTvaliswina, „kabis bolo mandiliT hqonda 
Sekruli wyalma ar wamyaroso...“.1 es Cveulebrivi sicocxlis moswrafva rodi 
iyo martooden, amiT xom mTas uCveulo sinaTle Seemata. samwuxarod, msgavsi 
araerTi „bedisTqma“ jerac waukiTxavia...“.2

gansakuTrebulad dramatul situaciebs warmoSobda fSavuri wawlobisa Tu 
xevsuruli sworfrobis tradicia. vaJa-fSavela Tavis eTnografiul narkvevSi 
„fSavelebi“ werda: „wawloba wminda movaleobad miaCnia fSavels, is ambobs: 
„wawloba laSaris jvris ymas moudiso“. fSavelebSi arsebobs zepirgadmocema, 
rom viTomc es Cveuleba laSa giorgis SemoeRos...“. Tumca am uRrublo pasaJs win 
uswrebs erTob dramatuli CanarTi „danaSaulisa da sasjelis“ Sesaxeb: „Zvels 
droSi Tu nabuSars gaaCendnen, orives – kacsa da qals saxalxo xidisyurze 
Caqolavdnen, rom gamvlel-gamomvlels yvelas enaxa“.3 erTob mwir informaciaSi 
am ucnauri adaTis Taobaze, gamoirCeva gamoCenili qarTveli eTnografis, sergi 
makalaTias mier 1925 wels gamocemuli broSura – „fSavuri wawloba da 
xevsuruli sworfroba“, romelSic vkiTxulobT: „Zmobilis SerTva sircxvilia 
da sastikad akrZalulia, damnaSaveni Temidan idevnebian, magram zogjer maT 
Soris iseTi Zlieri siyvarulia, rom sxvebTan SeuRlebaze uars amboben da Tavs 
iklaven“.4

cdomil sulTa bedisweriT atanili xevsuri qalebi Tavdajerebulni 
miuyvebodnen xolme sworfrobis mistikur nislSi Cakargul suicidis sacalfexo 

1 TaTaraiZe e., arabuli a., aRaTo, Tbilisi, gamomcemloba, „universali“, 2009. gv. 3-22.
2 elaSvili q., „sicocxlis TviTCaqrobis esTetika“, literaturuli Ziebani, XXXVII, Tbilisi, 
Tsu gamomcemloba, 2016, gv. 85.
3 vaJa-fSavela, TxzulebaTa sruli krebuli xuT tomad, t. V, Tbilisi, gamomcemloba, „sabWoTa 
saqarTvelo“, 1961, gv. 16.
4 makalaTia s., „fSavuri wawloba da xevsuruli sworfroba“, tfilisi, 1925, gv. 14.
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biliks: „bevri xevsuri qali Tavs iklavs Zmobilis1 sikvdilze. Tavis mokvlis win 
is imzadebs tanisamoss, radganac xevsureTSi tanisamoss dastirian. imzadebs imas, 
rac miwaSi Casayoleblad unda... sofel daTvisSi moxda aseTi ambavi: axalgazrda 
20 wlis qals Zmobili moukvda. dedam Seatyo qals xasiaTis gamocvla. Zmobilis 
Tvenaxevris sikvdilis Semdeg moikla Tavi. igi didi tiriliTa da pativiscemiT 
Tavisi Zmobilis gverdiT daasaflaves“; kidev erTi analogiuri istoria; „qali 
(sofeli juTa) Cvidmeti wlisa iqneboda, rodesac Zmobili moukvda. oboli 
iyo (Zma da rZali hyavda mxolod). Zmobilis sikvdilis mesame dRes moikla 
Tavi misive revolveriT... aseve bevrma qalma moikla Tavi2 qmris dawunebiT 
gamwarebulma...“.3

zemomoxmobil folklorul wyaroebSi kidev erTxelaa gacxadebuli, rom 
mTismetyveleba mTisave Svilebs usazRvro Tavisuflebas aniWebda, rogorc 
sicocxliT tkbobis Jams, aseve sikvdilTan pirispir aRmoCenisas. swored 
mTis zneobrivi diskursi ganapirobebda, rom wes-CveulebaTa ritorikiT saaqao 
cxovrebaSi wrTobilT, saiqao sworebac xelewifebodaT. Sesabamisad, ikveTeboda 
garkveuli „xelwera“, sadac Tavisuflebis tragikuli elferis miuxedavad, mTis 
SvilTaTvis „sicocxlis TviTCaqroba“4 pirovnuli zeobis da ara cxovrebiseuli 
marcxis manifestacias warmoadgenda.

suicidis erTgvar „istoriul evolucias“ Tu mivadevnebT Tvals, bunebrivia, 
am tragi-mistikuri fenomenis raobis Ziebisas, literaturis karibWesTan 
rom aRmovCndeT. arc isaa gasakviri, rom yvelaze ufro aq gvexmareba „mTis 
SvilTa“ SemoqmedebiTi memkvidreoba, sadac tragikuli arsis poetur bunebasTan 
Tanawyobisas, TviTmkvleloba esTetikur fenomenad gardaisaxeba: vaJasTan am 
zegancdis iracionaluri aqcentebi iCens Tavs, xolo rac Seexeba yazbegs 
(romelTanac esoden xSirad vawydebiT suicids), aq Tavad avtori,5 rogorc 
uSualo Tanamonawile isea CarTuli tragikul mizanscenebSi. amiT Tu aixsneba 
folklorul nimuSebTan yazbegiseuli interpretaciebis emociuri Tu zneobrivi 
Tanxvedra: gavixsenoT guguas6  („xevisberi goCa“) „zneRirsebiT“ aRsavse 

1 sworfrobisas qali vaJisTvis „dobiladaa“ saxeldebuli, xolo qalisaTvis ki vaJi – „Zmobilia“, 
gardacvlili dobilis xsovnis gamo, vaJi srulebiT Tavs anebebda sworfrobas...“ (n. baliauri, 
„sworfroba xevsureTSi“).
2 TviTmkvlelobis Sesaxeb mniSvnelovani folkloruli wyaroebia naSromebSi: a. arabuli, 
„samgloviaro poezia“, 2006; n. azikuri, „mgosanni glovisani“, 1986.
3 baliauri n., sworfroba xevsureTSi, Tbilisi, 1991, gv. 55-109.
4 elaSvili q., „sicocxlis TviTCaqrobis esTetika“, literaturuli Ziebani, XXXVII, Tbilisi, 
2016.
5 abzianiZe z., „ucnobi yazbegi“, 2014, gv. 50, „Znelia sicocxleze xelCaqneuli adamianis yureba 
da kidev ufro Znelia, rodesac erT romelsame JestSi an qmedebaSi TviTmkvlelobis nairsaxeobas 
xedav. ase mgonia yazbegisaTvis es Jakos gayidva iyo...“.
6 „weRan giTxari, rom damnaSave ara var-meTqi... magram erTxel magvaris ciliswamebis Semdeg aRar 
vicocxleb-meTqi... vaJkaci erTxel gadafurTxebuls veRar alokavs... mSvidobiT goCav, mSvidobiT 
xalxo! – am sityvebTan erTad man (guguam) gaiZro dambaCa, miica lula pirSi da tvini haerSi 
Seasxa...“ (citata „xevisberi goCadan“, yazbegi 1948: gv. 314).
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TviTmkvleloba; analogiur qmedebas Cadis abragTa maspinZeli Sabura WinWaraulic:1 
amitomac iyo, rom is „guliT daeyrdno lulas da amoxocili stumrebis gzas 
daadga Tavadve...“. radgan mTaSi vaJkacis Rirsebis Tundac wamier eWvqveS dayeneba 
saxelis xelyofas niSnavda, sruliad warmoudgenlad iTvleboda TviTgamarTlebis 
nebismieri forma. aseT viTarebaSi TviTmkvlelebis arsi mamakacuri nebelobis 
paTosiT imgvarad imuxteboda, rom banaluri suicidisgan TiTqmis aRaraferi 
rCeboda da pirovnebis TviTgamoxatvis uiSviaTes saxes iZenda.

mTavari ki mainc is iyo, rom sikvdilis gamoxmobis amgvari, eqspresiuli 
ilustraciebi kidev ufro amZafrebda cxovrebis idumali mSvenierebisa da 
fataluri tragizmis paradoqsul ganuyofelobas.

gamoyenebuli literatura:

1. abzianiZe z., „ucnobi yazbegi“, aleqsandre yazbegi 165, saiubileo krebuli, Tbilisi, 
Tsu gamomcemloba, 2014.

2. azikuri n., mgosanni glovisani, Tbilisi, 1986.
3. arabuli a., samgloviaro poezia, Tbilisi, 2006.
4. baliauri n., swrofroba xevsureTSi, Tbilisi, 1991.
5. vaJa-fSavela, TxzulebaTa sruli krebuli xuT tomad, t. V, Tbilisi: gamomcemloba 

„sabWoTa saqarTvelo“, 1961.
6. elaSvili q., „sicocxlis TviTCaqrobis esTetika“, literaturuli Ziebani, XXXVII, 

Tbilisi, Tsu gamomcemloba, 2016.
7. TaTaraiZe e., arabuli a., aRaTo, Tbilisi, gamomcemloba, „universali“, 2009.
8. makalaTia s., „fSavuri wawloba da xevsuruli sworfroba“, tfilisi, 1925.
9. pankeli d., xangoSvili x. abragebi. Tbilisi: 2012.
10. yazbegi a., Txzulebani., t. II, Tbilisi, gamomcemloba „sabWoTa saqarTvelo“, 1948.

1 Sabura WinWaraulis boselSi stumradmyofi, Sefarebuli stumrebi (abragebi) amoxoces. „–vax, 
dedasa, sircxvilo! – daiRriala Saburam. – vin unda iyos moRalate, Cven rom Tavze cecxli 
wagvikida! – Cems sicocxles fasi aRar aqvs! wamoiZaxa Saburam da wamoiWra fexze. mxarze 
gadakidebuli ibis (erT-erTi moklulTani abragi) naCuqari germanuli sistemis Tofi moigdo 
xelSi, fexze Seayena da guliT lulas daeyrdno... Saburam Rimnarevi saxe Seatriala ufrosi 
Zmisaken – mSvidobiT, Zmao, waval, wamovewevi Cems stumrebs, – Tqva da Caikeca, xelebi daayrdno 
miwaze da gulaRma daeca“ (d. pankeli, s. xangoSvili, „abragebi“, 2012, 293-294).
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saxelisuflo simboloTa funqcionaluri speqtri
(jadosnuri zRapridan literaturul Zeglamde)

eTnokulturisa Tu eTnofsiqologiis speqtrs, garkveul SemTxvevaSi, 
warmoadgens saxelisuflo simboloTa mxatvruli veli – Sesatyvisi sityvieri 
gansxeulebebiT, ris sailustraciodac gamodgeba Tundac sulxan-sabaseuli 
filosofiur-ezoTerikuli wvdoma „Zala-uflebisa“ anda „xelmwifis“ 
robaqiZiseuli „sakraluri wyoba“.

folklorul teqstSi ki am simboloTa arqetipebs gankargavs 
zRaparTmetyvelebis ena, romelic ZiriTadad uZveles rwmena-warmodgenebzea 
aRmocenebuli. amitomacaa, rom literaturuli Zeglisagan gansxvavebiT, zRapari 
ver hguobs saxelisuflebo simboloTa (iqneba es samefo taxti Tu gvirgvini) 
Tavisufal interpretirebas.

simboluri TvalsawieriT literaturuli Zeglis da jadosnuri zRapris 
arqetipuli sqema sruliad araidenturia. TumcaRa, es fenomeni Zalian mkafiod 
gamoxatavs saxismetyvelebiTi cnobierebis Camoyalibebis gzas. zRaparTmetyveleba 
arqetipul doneze ar eqvemdebareba ezoTerikul Tu mxatvrul definicias da 
amitomac, xSir SemTxvevaSi, is erTsawyisiania... zRapruli arqetipi mxolod 
lokaluri situaciis gamomsaxvelad gvevlineba (miTologiur Tu folklorul 
arqetipTagan gansxvavebiT...).

arqetipis, rogorc erTgvari Sedegis (zogjer ki faqtis), ilustrirebisas 
bunebrivia sruliad iCrdileba zRapris mxatvruli diapazoni. es „saxismetyvelebiTi 
vakuumi“ yvelaze metad igrZnoba im jadosnur zRaprebSi, sadac saxelisuflo 
simboloTa martiv arqetipebs vawydebiT. „jadosnur zRaparTa struqturis 
Seswavla cxadyofs am zRaparTa mWidro naTesaobas erTmaneTTan. es naTesaoba 
imdenad mWidroa, rom erTi siuJetis gamoyofa meorisagan SeuZlebelia. amas 
mivyavarT Semdeg or mniSvnelovan winamZRvarTan. jer erTi: jadosnuri zRapris 
arc erTi siuJetis Seswavla ar SeiZleba meoris gareSe, da meore: jadosnuri 
zRapris arc erTi motivis Seswavla ar SeiZleba mTelTan misi kavSiris gareSe“.1 
gasaTvaliswinebelia isic, rom „jadosnuri zRapari dasavleTSi ukve didi xania 
TavSesaqcev literaturad an realobidan gaqcevis literaturad iqca, igi 
mainc ganuzomlad seriozul da sapasuxismgeblo Tavgadasavlis struqturas 
warmoadgens, radgan saboloo jamSi, daiyvaneba xeldasxmis scenaramde: isev da 
isev vxvdebiT xeldasxmisaTvis damaxasiaTebel faTerakebs... jojoxeTSi Casvlas, 
caSi amaRlebas an kidev sikvdilsa da aRdgomas, qorwinebas mefis asulze... 
zRapars yovelTvis bednieri dasasruli aqvs, magram sakuTriv misi Sinaarsi exeba 
Zalze seriozul realobas: xeldasxmas...“.2

jadosnur zRaprebSi saxelisuflo simboloTa arqetipebs swored amgvar 
finalur epizodebSi vxvdebiT, sadac met-naklebad msgavsi mizanscenebi ikveTeba. 
da, rac mTavaria, aq zRapruli gmiri garkveul regaliebsa da insignebs (samefo 

1 propi v., jadosnuri zRapris istoriuli fesvebi, Targmna m. karbelaSvilma, qarTuli folklori, 
4 (XX), Tbilisi, literaturis institutis gamomcemloba, 2008, gv. 84.
2 eliade m., miTis aspeqtebi, Tbilisi, ilia WavWavaZis universitetis gamomcemloba, 2009, gv. 176.

93



taxtsa Tu gvirgvins...) mxolod zRaparTmetyvelebis erTgvar statikur 
mdgomareobaSi gadasvlis Jams (finalur an finalur epizodebTan identuri) 
moipovebs xolme da TiTqosda msgavsi frazeologiiTacaa warmodgenili.

„mefed kurTxevis“ zRapruli sqema ki amgvaria:
„xelmwifem Tavisi taxti dauloca da Tavisi samefo gvirgvinic imas gadasca“ 

– „sizmara“.1

naxevari samefos gaCuqeba (sikeTis an gaweuli samsaxuris sanacvlod) – 
„SavTeimurazi, mze-Teimurazi da mTvare-Teimurazi“.2

xelmwifis sikvdilis Semdeg xelmwifed gaxdoma – „yvelaferi uambo 
xelmwifes. SeirTo umcrosi qali da, rodesac xelmwife mokvda, TviTon gaxda 
xelmwife“ – „zRapari ciskrisa“.3

xelmwifis qonebis darCena – „xelmwifis qoneba mzis siZes darCa“ – „mzis 
asuli“.4

ubralod „gaxelmwifeba“ – „patara Svils kargi qorwili gadauxada, 
gaaxelmwifa da xarobdnen~ – „broweulis zRapari“.5

„xalxma maSin mefed ivane-falavani airCia“ – „ivane falavani“.6

„xelmwifem imave dRes daswera jvari Tavis qaliSvilze da taxtic dauloca. 
es Cofano xelmwife gaxda“ – „mZleTamZle“.7

taxtis daTmoba – „aw ki raRad Rirs Cemi xelmwifoba, vxedav majobe da 
taxtic SenTvis damiTmiao! da dauloca xelmwifoba Svils“ – „xelmwife da 
misi Svili“.8

„xelmwifem mewisqvilis Svils qalic miaTxova da xelmwifobac dauloca“ – 
„mewisqvilis vaJiSvili da sami qosa“.9

rogorc vnaxeT, jadosnur zRaprebSi samefo taxtisa Tu gvirgvinis gadacema, 
erTi SexedviT, martivad xdeba; anu zRapruli gmiri konkretul regaliebs, 
rogorc wesi, moipovebs xolme saqorwino ritualis Jams (arsebobs gamonaklisi 
SemTxvevebic...) – iq, sadac zRapris „jadosnuri kvanZi“ ixsneba, xdeba erTgvari 
emociuri ganmuxtva, rac logikuri sasrulis wina pirobaa.

„zRapris dasasruls xelmwifis Svilis qorwineba da gamefeba sakraluri 
mniSvnelobisaa da iwvevs samyaros Semdgom ayvavebasa da ganaxlebas momakvdavi 
da mkvdreTiT aRmdgomi RvTaebis msgavsad“.10 amitomacaa, rom jadosnuri zRapris  

1 canava a. (Semdgeneli), „miwa Tavisas moiTxovs“. qarTuli xalxuri zRaprebi da miTebi, Tbilisi, 
gamomcemloba „lomisi“, 1994, gv. 83.
2 iqve, gv. 88.
3 iqve, gv. 97.
4 canava a. dasaxelebuli naSromi, gv. 105.
5 iqve, gv. 138.
6 iqve, gv. 196.
7 iqve, gv. 297.
8 iqve, gv. 299.
9 iqve, gv. 336.
10 ColoyaSvili r., uZveles rwmena-warmodgenaTa kvali xalxur eposSi, Tbilisi, gamomcemloba  
„nekeri“, 2004, gv. 176.
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finaluri epizodi, iqneba es, qorwineba Tu gamefeba1 sruliad gamoricxavs 
saxelisuflo simboloTa zeaweul, STambeWdav da mistikur speqtrs – anu aq 
Zalauflebis mxolod TvalsaCinoebiTi gansxeulebaa. 

swored amitom, – „zRapari2 ar aris aracnobieris naucbaTevi da spontanuri 
qmnileba (rogorc, magaliTad, sizmari): is,pirvel yovlisa, „literaturuli 
formaa“, rogorc romani da drama“3 da mainc, sruliad gansxvavebulia 
saxelisuflo simboloTa funqcionaluri speqtri jadosnur zRaparsa da 
literaturul ZeglSi. magaliTad, „vefxistyaosanSi“ TinaTinis gamefebis 
epizodi mravlismetyveli da masStaburia da, rac mTavaria, Zalauflebis arsis 
simboluri speqtri zedmiwevniTi kanonikurobiTaa warmodgenili; 

TinaTin mihyavs mamasa piriTa miT naTeliTa,
dasva da Tavsa gvirgvini dasdga Tavisa xeliTa,
misca skiptra da Semosa mefeTa samoseliTa.
 („vefxistyaosani“ 45;1,2,3).
„rusTavels uyvars sazeimo scenebis xatva, mis SemoqmedebiT mizans, rogorc 

karis poetisas, samefo xelisuflebis gandideba, samefo karis cxovrebis 
brwyinvalebis aRbeWdvac Seadgens. saerTod, is xelisufalTa bunebas, maT 
cxovrebas Rrma WrilSi gviCvenebs, magram am cxovrebis sadResaswaulod morTul 
fasadsac gatacebiT da feradovnad xatavs. TinaTinis gamefebasTan dakavSirebiT 
zeimi, ceremoniac ase ixateba. TinaTinis gamefebis ceremonialur scenas 
acocxlebs da aadamianebs TviT TinaTinis sulieri mdgomareobis warmoCena“.4 
es mefed kurTxevis vizualuri efeqtia mxolod da mxolod; arada, gacilebiT 
mniSvnelovania zemoxsenebul regaliaTa mxatvruli diapazoni.

„samefeo taxti Tavisi mdidruli morTulobiT da kvarcxlbekiT gaxlavT 
vizualuri dasturi xelmwifis aRmatebulobisa da sxvaTagan gamorCeulobis... 
taxti simbolurad ganasaxierebs sazogadod samefo Zalauflebas, anda sulac 
mTel samefos... gvirgvini („samefo saxuravi“ – saba) – is Tavsamkaulia, romelmac 
gareSeTa TvalSi gvirgvinosani unda aamaRlos (pirdapiri da gadataniTi 
mniSvnelobiT), raTa „RmerTebis rCeuli“ gansakuTrebulobis xilul simbolos 
warmoadgendes... samefo skiptra, jadoqris joxi, mRvdelmTavris kverTxi, 
hermesis kadukeusi – gamorCeulobisa da garkveul sivrceze batonobis simbolo 
gaxldaT“.5 

„vefxistyaosani“ religiuri da saxelmwifoebrivi cnobierebis mxatvruli 
ganzogadebis universaluri literaturuli Zeglia da amitomac saxelisuflo 
1 mefis asulze daqorwinebiT samefo Zalauflebis mopovebis miToritualuri modeli – r. 
canava, miToritualuri modelebi, simboloebi antikur mwerlobaSi da qarTuli literaturul-
eTnologiuri paralelebi. Tbilisi, gamomcemloba, „logosi“, 2005.
2 es koncefcia ian de vrisisa da karl gustav iungis „koleqtiuri aracnobieris struqturis 
cnebas“ efuZneba.
3 eliade m., miTis aspeqtebi, Tbilisi, ilia WavWavaZis universitetis gamomcemloba, 2009, gv. 172.
4 vasaZe T., SoTa rusTaveli, „vefxistyaosani“, komentirebuli teqsti da analitikuri gzamkvlevi 
literaturis SemswavlelTa da moyvarulTaTvis. Tbilisi: gamomcemloba „diogene“, 2011, gv. 284.
5 abzianiZe z., elaSvili q., simboloTa ilustrirebuli enciklopedia. II, Tbilisi, gamomcemloba, 
„bakmi“, 2012, gv. 126.
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simboloTa kanonikurobis miuxedavad, Tavisufal interpretirebasac vxvdebiT. 
erT-erTi aseTi epizodia swored TinaTinis mefed kurTxeva. jadosnuri zRaprisagan 
gansxvavebiT, – es nawarmoebis sasruli akordi rodia. aq piriqiT, – arabeTis 
samefos es uCveulo saxelisuflo rituali, faqtobrivad, ufro impulsursa 
da Seucnobels xdis „vefxistyaosans“. amitomac gamefebis STambeWdavi Tu 
momnusxveli ceremonialis miRma ikveTeba Zalauflebis „mistikur centrTan“ 
gaigivebis tendenciebi da „mefe-pirovnebaTa“ Sinagani Tavisuflebisa Tu „sulieri 
sikeTis“ demonstrireba (risi zedmiwevniTi gamoxatuleba – rostevanis mier 
mefobis daTmoba...). es fenomeni sruliad ucxoa jadosnuri zRaprisaTvis.

aqve aucileblad gasaTvaliswinebelia is garemoebac, rom miTologiuri 
RvTaebani zRaprul eposSi imave xelmwifeebad arian gardasaxulni, rac 
saxelisuflo simboloTa ze-nivTier sawyisze migvaniSnebs (ze-nivTieri 
arsi gansxvavebulia jadosnuri sagnisagan), sadac saxelisuflo simboloTa 
saxismetyvelebiTi da Sesatyvisad – mxatvruli velic imgvaradaa daCrdiluli, 
rom imuSaos mxolod zRapris qrestomaTiulma enam. saxelisuflo simboloTa 
amgvari araerTgvarovani aspeqti literaturasa da jadosnur zRaparSi saintereso 
niSandoblivi detalia Tavad am simboloTa „biografiisaTvis“. 

gamoyenebuli literatura:

1. abzianiZe z., elaSvili q., simboloTa ilustrirebuli enciklopedia, II, Tb., 
gamomcemloba, „bakmi“, 2012.

2. eliade m., miTis aspeqtebi, Tb., ilia WavWavaZis universitetis gamomcemloba, 2009.
3. vasaZe T., SoTa rusTaveli, „vefxistyaosani“, komentirebuli teqsti da analitikuri 

gzamkvlevi literaturis SemswavlelTa da moyvarulTaTvis, Tb., gamomcemloba 
„diogene“, 2011.

4. propi v., jadosnuri zRapris istoriuli fesvebi. Targmna m. karbelaSvilma. – 
qarTuli folklori, 4(XX). Tb.: literaturis institutis gamomcemloba, 2008.

5. rusTaveli S., „vefxistyaosani“. Tb.: gamomcemloba „sabWoTa saqarTvelo“, 1966.
6. canava a., (Semdgeneli), „miwa Tavisas moiTxovs“, – qarTuli xalxuri zRaprebi da 

miTebi, Tb., gamomcemloba, „lomisi“, 1994.
7. ColoyaSvili r., uZveles rwmena-warmodgenaTa kvali xalxur eposSi, Tb., gamomcemloba 

„nekeri“, 2004.
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qarTuli warmarTuli cnobierebis
erTi orazrovneba

qarTul warmarTul cnobierebaSi erTi friad saintereso orazrovnebaa, 
rac mTeli sicxadiT ikveTeba Cvens samecniero literaturaSi arsebul azrTa 
sxvadasxvaobaSic; esaa Cvens eTnokulturaSi mzis xan qaluri, xan ki mamakacuri 
sawyisiT gamosaxva (bunebrivia, Sesatyvisi argumentebiT gajerebuli). aqve 
aRsaniSnavia is garemoebac, rom tradiciulad, – mTvare arafriT ar SeiZleba 
mzis analogiuri sawyisiT iyos gaazrebuli. „am logikiT uZveles civilizaciaTa 
umetesobaSi mzem, rogorc aqtiuri, cxovelmyoveli Zalis gamovlinebam, 
mamakacuri sawyisi ganasaxiera, xolo mTvarem – pasiurma, sxvisi sinaTlis 
amreklavma, „meryevma“ – qaluri“.1 

uZvelesi qarTuli Tvalsawieridan SemorCenilia garkveuli warmodgenebi: 
„mzis qalur – dedur sawyisze“; qarTuli saxlis umTavres sayrdenze gamosaxul 
„borjRalze“, „did dedaze“; mzis mSobel dedad aRqmaze – „mze dedaa Cemi“... 
„sul adre, roca matriarqati iyo da qali ufrosobda, mze qal-RvTaebad 
miaCndaT. qals, deda-mSobels, mzes adarebdnen. imitom, rom mzec yovelive 
sikeTis mSobeliao amqveynad. misiT xarobs buneba, igi zrdis mcenareebs, igi 
alRobs yinuls da warmoqmnis mdinareebs. Semdeg patriarqati dadga, cxovrebaSi 
kaci gabatonda. kacad mTvare iTvleboda, qalad mze“.2 

mnaTobTa am „miTologiur gadanawilebaSi“ erTi metad saintereso aspeqtic 
ikveTeba, romelic amgvaradaa gasaazrebeli; savaraudod, Ramis – uxedvel garemoSi, 
idumal da mistikur sivrceSi „qaluri bunebis“ dandobiTa da gafrTxilebiT 
xom ar aixsneba „mzis qaluroba“, rac sruliad bunebrivad miesadageba Cvens 
eTnofsiqologiasac. mzis fenomenis sruliad sxva saxis Secnobac arsebobs; 
kolxeTis miTologiuri mefis aietis „mziuri warmomavloba“; Tundac grigol 
robaqiZis mier qarTul eTnokulturaSi mzis sicocxlis Teslad aRqma („mzis 
xana qarTvelTa“)... amasTanave, robaqiZiseuli TvalTaxedviT – „mzisgan iSvis sxivi 
da nivTieri iRebs „saxes“ – imdenad, ramdenad igi sxivmfenia. mxolod sxivis 
gamokrTobiT eziarebis nivTieri RvTiursa. iqceva „saxier“. arc erTs enaSi ar 
ixmareba zedSesruli „saxieri“ RvTis mimarT iseTi Rrma mniSvnelobiT, rogorc 
swored qarTulSi. rac saxieria, is RvTiuria – ase vgonobT qarTvelni...

saubarSi Cven Seficvis Tu Sejerebisas vxmarobT aseT Tqmas: „Cemma mzem“, 
„Senma mzem“. TiTqos yovel adamians Tavisi sakuTari mze hqondes. „vefxis 
tyaosanSi“ (viqtor nozaZemac „vefxis tyaosnis“ gankiTxvaSic „mzismetyvelebas“ 
xom calke wigni miuZRvna). es mzeTanaziaroba pirdapir kosmiur yalibs iRebs“.3 
swored amitomac, ̀ grigol robaqiZe iyo mziuri kulturis apologeti“, romelic 
mzis mamakacur nebelobas „laSarsac“ miawers...4

1 abzianiZe z., elaSvili q., simboloTa ilustrirebuli enciklopedia, I, Tbilisi, gamomcemloba,  
„bakmi“, 2011, gv. 144.
2 siraZe r., saxismetyveleba, Tbilsi, 2000, gv. 20.
3 robaqiZe gr., CemTvis simarTle yvelaferia, Tbilisi, Sps. „jek servisi“, 1996, gv. 69.
4 baqraZe a., kardu, Tbilisi, gamomcemloba, „lomisi“, 1999, gv. 138-139.
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mze Tavisi universaluri fenomeniT – miTologiuri, simbolologiuri Tu 
kulturologiuri speqtriT (rom aRaraferi vTqvaT mis „religiur biografiaze“) 
zedmiwevniT gvamcnobs nebismieri eris eTnoistoriasac, miT ufro qarTuls; sadac 
eris moqcevac ki TxoTis tyeSi mzis dabnelebis epizodiT Seicnoba, rasac win 
uswrebda armazis kerpis sruli ganadgureba da misgan aseve „mziuri sawyisis“ 
gamodevna... da rac mTavaria, qristianobaSi „warmarTuli mzis“ metamorfoza 
– `xiluli naTebis“ „sulier naTebad~ gardasaxva – amitomacaa, Tavad ieso 
qriste – „mze simarTlisa“... magram amjerad, Cven isev mzis winare saxeebs 
vubrundebiT. 

miTosuri warmodgenebi uZveles qarTul saxelTa warmoqmnaSicaa saZiebeli, 
sadac uSualod mzisagan nawarmoeb saxelTa mTeli wyeba ikveTeba. „saxeli 
erT-erTi usaTuTesi kategoriaa sulieri samyarosi. mama pavel florenski 
gvaswavlis, rom „saxeliT xdeba piradis gamomwyvdeva sityvaSi da met-naklebad 
adekvaturi gamosaxva sulieri arsisa. e. i. saxeli warmoadgens sagnis arsis 
azrobriv energias“.1 amitomac saxeli uSualod aisaxeba cnobierebaSi, viTarc 
proecirebuli konkretuli Canafiqri. amasTanve saxeli erTi friad universaluri 
TvisebiTac gamoirCeva – mxolod da mxolod, misi wyalobiTaa SesaZlebeli Cveni 
eTnokulturis miviwyebul arqetipTa kvlav gacocxlebac, rac qarTuli sityvis 
siRrmiTa da Sinagani metyvelebiTac aixsneba.

dedaTa saxelebi mzis fuZidan nawarmoebi – „mzevinari, mzeTamze, mzeona, 
mzeqala, mzexa, mzexaTuni, mzia, mziani, mzisadari, mziula“; mamaTa saxelebi 
– „mamamze, mzeWabuk – identuri samsonisa“ (Zv. ebr. „mziani“), mirian (sp.) 
– „miTrasi“ anu „mzisa“, merab (sp.) mzesaviT elvare – sityvasityviT: „mzis 
wyali“ an „mzis elvareba“; „mzevinari (qarT.) mzeTamze (qarT.), mzeona (qarT.) 
– „mziani“, mzeqala (qarT.), mzexa (qarT.) „mze xar“ an mzexaTunis Semoklebuli 
forma; mzexaTun (qarT.) „mze-qalbatoni“, „mzis msgavsi qalbatoni“. mzia (qarT.), 
mziani (qarT.), mzisadari (qarT.), mziula (qarT.) (mTvare ki mxolod mTvarisam 
asaxa).2

mamaTa saxelebSi aseve Tanabradaa fuZiseuli saxiT, rogorc mze, aseve 
mTvare. „mamamze (qarT.), mzeWabuk (qarT.) mniSvnelobiT SeadareT samsons (Zv. 
ebr. „mziani~). miriani (sp.) „miTrasi“ anu „mzisa“ (miTra mzis RvTaebis saxelia), 
merab (sp.) „mzesaviT elvare“ sityvasityviT: „mzis wyali“ anu „mzis elvareba“ 
mTvare. minago (berZ.) „mTvaris mixedviT amxsneli, moubari“ – SeadareT germ. 
alfredi)“...3

mzis nawiliani qarTuli saxelebi meryeobs mzis, rogorc qalur, aseve 
mamakacur sawyisTa Soris da savsebiT bunebrivad asaxavs am umTavresi mnaTobis 
irgvliv arsebul warmarTul orazrovnebas... rac, raRa Tqma unda, qarTul 
zRaprebsa Tu folklorSic iCens Tavs, – mzis savaraudo sqesis dakonkretebis 
gareSe, razec Tavad zRaprismetyveleba migvaniSnebs. mzis orsawyisianobis kvali 
jadosnuri zRaprebis miTovelSi (bunebrivia, uZveles rwmena-warmodgenaTa 

1 Флоренский П., Имена, Опыты, Литературно-философский ежегодник, М., 1990, gv. 362.
2 WumburiZe z., ra gqvia Sen? Tbilisi, gamomcemloba, „nakaduli“, 1971, gv. 121.
3 iqve, gv. 86-87.
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speqtrSi sakmaod fundamentalurad aqvs Seswavlili r. ColoyaSvils („uZveles 
rwmena-warmodgenaTa kvali xalxuri zRaprul eposSi“, 2004, „nekeri“), sadac 
avtori aRniSnavs, rom „ar SeiZleba saerTod mzisa da nayofierebis qalRvTaebis 
kavSiris uaryofa, magram isic faqtia, rom yovelTvis ar xerxdeba mzis gaazreba 
qalRvTaebad da mas xSirad mamrobiTi RvTaebis gagebac miewereba... saqme is 
aris, rom mzes mamrobiTi gageba, qalTan SedarebiT, mogvianebiT miewereba. is 
jadosnuri zRapari, romlis mTavari gmiric vaJia, qali ki – mzeTunaxavi, 
gviandelia. im zRaprebisagan gansxvavebiT, romlis mTavari personaJi qalia, 
mzeTunaxavad ar iwodeba... rac Seexeba TviT jadosnur zRapars, misi siuJetis 
gaazrebisas naTelia, rom mzeTunaxavi mzis RvTaebas ukavSirdeba mxolod rogorc 
misi mewyvile qorwinebisas. z. gamsaxurdia miuTiTebs g. feraZis gamokvlevaze da 
samarTlianad Tvlis mkvlevris eWvs: wminda giorgis warmoSobas mxolod mTvaris 
warmarTuli RvTaebis kultidan. z. gamsaxurdia aRniSnavs, rom wminda giorgis 
kulti mzis uZvelesi kultis gagrZelebas warmoadgens saqarTveloSi... aseve v. 
kotetiSvilsac xelT aqvs faqtebis sakmao raodenoba, saidanac mtkicdeba, rom 
xSirad mze vaJad aris warmodgenili da mTvare qalad. magaliTad, zRaparSi 
„mefis qali da mzis deda“, mzis dedas Svilebi vaJebi hyavs...1

zemocitirebuli mosazreba kidev erTxel cxadyofs, rom zRapris uCveulo 
diapazoni eris eTnokulturis is umTavresi sawyisia, sadac mTeli sicxadiT 
ikveTeba eris TviTganviTarebisa Tu TviTSecnobis dRemde uCinari plastebi.

qarTuli „miTologiuri mzis“ araerTgvarovani sawyisis miuxedavad, Cveni 
eTnokulturis „saxismetyvelebiTi speqtri“ sakmaod klasikuria da ar SeimCneva 
aranairi aRreva, anu mzis mamakacuri arsidan gamomdinare solaruli simboloebi 
absoluturad tradiciuli saxiTaa mowodebuli cnobierebaSi da aranairad ar 
ikveTeba „qarTul mzeSi“ arsebuli qaluri plasti...

unda iTqvas, rom es „miTologiuri orazrovneba“ namdvilad ar vrceldeba 
qarTul saxismetyvelebaze. simbolologiaSi simboloebi ZiriTadad or umTavres 
jgufad iyofa „mziur“ (mamrobiTi sawyisi, Zlieri, naklebad labiluri, aqtiuri, 
STambeWdavi...) da „mTvariseulad“ (qaluri sawyisi, pasiuri buneba, momnusxavi 
cvalebadoba...).

mzis sawyisis araerTgvarovneba saocari siRrmiT xaris saxismetyvelebaSiac 
aris asaxuli, romelic „miTologiasa da religiaSi erT-erTi mTavari zoomorfuli 
saxea. amis mkafio dadasturebaa qarTul folklorSi, ornamentikasa Tu adaT-
wesebSi SemorCenili winare qristianuli plasti, sadac xari (mTvarisebr 
morkaluri rqebiT) xan mTvaris, xan ki mzis sakulto ritualTan dakavSirebuli 
cxovelia. aqve aRvniSnavT, rom kolxeTis miTologiuri mefis – aietis „cecxlis 
mfrqveveli xarebi“ misi „mziuri“ warmomavlobis mimaniSnebel simbolod 
aRiqmeba“.2 erTi kia, rom Tundac simbolologiuri TvalsazrisiT, mze da mTvare 
urTierTmonacvle sawyisiT unda iyos gaazrebuli.

1 ColoyaSvili r., uZveles rwmena-warmodgenaTa kvali xalxur zRaprul eposSi, Tbilisi, 
gamomcemloba, „nekeri“, 2004, gv. 51.
2 abzianiZe z., elaSvili q., simboloTa ilustrirebuli enciklopedia, II, Tbilisi, gamomcemloba, 
„bakmi“, 2012, gv. 151.

99



yovelive zemoTqmulis safuZvelze, erTi ramaa cxadi, rom mze da mTvare Tavisi 
universaluri simbolologiuri diapazonis gamo xan qalur, xanac mamakacur 
arss iTavsebdnen. swored amitomac, arsebobs urTierTgamomricxavi mosazrebani 
am TvalsazrisiT; magram es mnaTobebi yovelTvis urTierTsapirispiro sqesiT 
arian warmodgenilni. 

ivane javaxiSvili ikvlevda ra qarTul warmarTul cnobierebas („qarTvelebis 
warmarToba“) mzisa da mTvaris sqesis Sesaxeb werda: „wmida giorgis saqarTveloSi 
mTvaris RvTaebis adgili ukavia, arc mTvaris sqesi uSlis, radgan qarTuli 
xalxuri SexedulebebiT mTvare sqesiT mamakacia... xolo mze qalia, imiTaca 
mtkicdeba, rom yvela sakuTari saxelebi, romlebSiac mzea CarTuli, ueWvelad 
gansakuTrebiT qalebis saxelia... amave azrs erTi qarTuli iavnanac amtkicebs:

„daiZine genacvale, iav, nanina,
mze dawva da mTvare Soba, iav nanina!“

amasve amtkicebs Semdegi megruli saxalxo leqsi:

„mze dedaa Cemi,
mTvare mamaa Cemi
sxvadasxva varskvlavebi
da da Zmaa Cemi“...1 

mTvaris RvTaebis arqetipis wminda giorgis kultSi asaxvis tendenciebs 
vxvdebiT enriko gabiZaSvilis monografiaSic – „wminda giorgi Zvel qarTul 
mwerlobaSi“.

qarTvelTa uZvelesi mzis RvTaeba da misi atributebi Seswavlili aqvs v. 
bardaveliZesac da metad saintereso mosazrebani aqvs gamoTqmuli mzis qalur 
arsTan mimarTebaSi: „Tu isev qarTul warmarTobas davubrundebiT, bunebrivia, 
rom mzis qaluri, deduri sawyisidan gamomdinare, sakuTriv mzis RvTaeba – 
mfarveli da meoxi sicocxlis, „didi deda“, aucileblad unda yofiliyo qarTul 
warmarTul panTeonSi, – aseTi gaxldaT RvTaeba (barbale) (babale)“.2

i. surgulaZe ki, qarTuli xalxuri ornamentikis simbolologiuri speqtriT 
wakiTxvisas, cdilobs sakmaod didZali masala mogvawodos mzismetyvelebaze, 
rogorc ornamentis „Taur“ fenomenze.

miuxedavad, samecniero literaturaSi arsebuli azrTa sxvadasxvaobisa – 
arsebobs konkretul qronotopSi mzisa da mTvaris sxvadasxva sqesiT aRqmis 
qrestomaTiuli tradicia, TumcaRa es Tema dRemde garkveul kiTxvebs badebs. 
magram, mainc Tu qarTul mzes „did dedad“ aRviqvamT, SeiZleba vivaraudoT, 
rom CvenSi amgvari „miTologiuri orazrovneba“, anu sakmaod TvalSi sacemi 

1 javaxiSvili i., Txzulebani Tormet tomad, I, Tbilisi, Tbilisis universitetis gamomcemloba, 
1979, gv. 99.
2 abzianiZe z., elaSvili q., simboloTa ilustrirebuli enciklopedia, I, Tbilisi, gamomcemloba, 
„bakmi“, 2011, gv. 144.
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mzis qaluri sawyisi SeiZleba, mxolod da mxolod, mowiwebis, sakralurobis, 
sicocxlis moniWebis, deda-bunebisadmi erTgvari qedis moxris universaluri 
fenomenia, anu Cveni Soreuli winapris mier samyaros Secnobis pirveladi 
aRqmaa... amasTanave, es uZvelesi plasti, dRemde bolomde Seucnobeli, xom ar 
warmoadgens RvTismSoblis wilxvdomobis erTgvar winare xats.

gamoyenebuli literatura:

1. abzianiZe z., elaSvili q., simboloTa ilustrirebuli enciklopedia, I, Tb.,  
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2. abzianiZe z., elaSvili q., simboloTa ilustrirebuli enciklopedia, II, Tb., 
gamomcemloba „bakmi“, 2012.

3. bardaveliZe v., svanur xalxur dReobaTa kalendari, Tb.: ssrk mecnierebaTa akademiis 
saqarTelos filialis gamomcemloba, 1939.

4. bardaveliZe v., qarTvelTa uZvelesi sarwmunoebis istoriidan, Tb.: 1941.
5. baqraZe a., kardu. Tb.: gamomcemloba „lomisi“, 1999.
6. gabiZaSvili e., wminda giorgi Zvel qarTul mwerlobaSi (Seadgina, gamosacemad 

moamzada, Sesavali da komentarebi daurTo enriko gabiZaSvilma) Tb.: gamomcemloba 
„armazi-89“, 1991.

7. gamsaxurdia z., vefxistyaosnis saxismetyveleba. Tb., 1991. 
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14. WumburiZe z., ra gqvia Sen? Tb., gamomcemloba, „nakaduli“, 1971.
15. javaxiSvili i., Txzulebani Tormet tomad, I, Tb., Tbilisis universitetis 

gamomcemloba, 1979.
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xeTametyveleba

xe erT-erTi uZvelesi da universaluri simboloa, romelic TiTqmis yvela 
eTnokulturasa Tu religiur sistemaTa umetesobaSi „zeswraful dinamikas“, anu 
vertikalur xazSi bunebrivad gacxadebul „SemoqmedebiT energiaze“ migvaniSnebs. 
albaT amitomac, marto bibliaSi xis rvaasamde saxeobaa moxseniebuli, xolo 
Tavad samyaro warmodgenilia erTian xed, romlis CrdilSic dasaxlda xalxi. 
„es simbolo samyaros, cxovrebis kanonebsa da adamians amTlianebs da kosmoss 
cocxal organizmad warmogvisaxavs („astraluri msoflio xe“). plinius ufrosi 
Tavis `bunebis istoriaSi“ amtkicebda, rom swored xeebi iyvnen is pirveli 
RvTaebani, romelTac adamiani eTayvaneboda. bibliaSi es astraluri xe ori 
formiTaa warmodgenili; rogorc „xe cxovrebisa“ da „xe cnobadisa“ (oRond 
miTiTebuli araa maTi jiSi).1

rac Seexeba qarTul, rogorc winare, aseve qristianul cnobierebas, aq xe 
mamrobiTi sawyisis – „mamakacuri znisa da Zalis“ erTpirovnuli gamoxatulebaa. 
yvelaze zedmiwevniT ki es gacxadebulia muxis simbolikaSi – warmarTuli 
periodis „sicocxlis xeSi“.

warmarTul saqarTveloSi arsebuli xis kultis, rogorc mamrobiTi sawyisis 
gadmonaSTs, qristianul saqarTveloSic vxvdebiT, sadac TiTqmis yvela wminda 
xe an tye wminda giorgis saxeliTaa monaTluli. wminda giorgis saxelwodeba 
ki enobrivi TvalsazrisiT ganxiluli aqvs niko mars, romlis azriT, svanuri 
„jgrag“ da megruli „jgege“ misi mravalsaxeobiT warmoadgens warmarTi kultis 
termins, saxeldobr, muxas“.2

sakralur xeTa fenomeni erTob gavrcelebuli yofila qarTul sinamdvileSi; 
TumcaRa, saxismetyvelebiTi aspeqtiT, xis kultTan, upirveles yovlisa, isev 
da isev vaJkacuri nebeloba iyo gacxadebuli, ris gamoc sakraluri xeebi 
wminda giorgis saxelTan iyo wilnayari. amis sailustraciod gamodgeba Tundac 
rkonis RvTismSoblis eklesiis wminda cacxvis xe, romelic savsebiT logikurad 
RvTismSoblis saxelTan unda yofiliyo dakavSirebuli. arada, swored 
xeTametyvelebis arsis gaTvaliswinebiT, am RvTaebrivi xis marcxniv ikiTxeba 
Semdegi warwera – „cacxvis wminda giorgis xe“. amasTanave gaTvaliswinebulia 
is garemoebac, romelsac „TviT sityva „rkoni“ amtkicebs – aqac Tavdapirvelad 
muxa unda yofiliyo SemoWrili“.3

„muxa sxva xeebs Soris gamoirCeva gansakuTrebuli simboluri diapazoniT. 
misi merqnis simtkicis gamo muxa Tavidanve iTvleboda Seudrekelobis da 
ukvdavebis simbolod. Cvens dromde moaRwia rwmenam, rom muxa elvas izidavs. 
ar aris gasakviri, rom miTologiur panTeonSi muxa mexTamtyorcneli zevsis 

1 abzianiZe z., elaSvili q., simboloTa ilustrirebuli enciklopedia, II, Tbilisi, gamomcemloba, 
„bakmi“, 2012, gv. 152.
2 lomaia (bardaveliZe) v., xis kultisaTvis saqarTveloSi. „saq. muzeumis moambe“, I, Tbilisi, 
1926, gv. 177.
3 javaxiSvili iv., qarTveli eris istoria. TxzulebaTa sruli krebuli, t. I, Tb., Tbilisis 
saxelmwifo universitetis gamomcemloba, 1979, gv. 134.
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(iupiteris) sakulto xe iyo. swored sakralur muxaTa foTlebis SrialSi unda 
amoecno dodonas salocavis qurums zevsis RvTaebrivi neba. muxis totebisagan 
dawnuli gvirgvini iyo romael mmarTvelTa erT-erTi ganmasxvavebeli niSani (muxis 
foToli dRemde gamoiyeneba samxedro emblematikaSi). arc isaa SemTxveviTi, rom 
swored stilizirebuli rkoa gamosaxuli daviT aRmaSeneblis samosze (gelaTis 
monastris moxatuloba, XVI s.).

muxa, rogorc „tyis mefe“ gamorCeul adgils ikavebda dasavleT da 
aRmosavleT evropis warmarTul warmosaxvaSi... sxva gamorCeul xeTa msgavsad, 
muxac „msoflio RerZs“ ganasaxierebda“.1

muxa Tavisi Zlieri da saukunovani varjiT zedmiwevniT migvaniSnebda 
xeTametyvelebis universalur koncefciaze. „xe _ miwaSi Rrmad gadgmuli fesvebiT 
da cisken zeaRmarTuli totebiT swored zeswrafvas da „samyaros“ aerTianebda 
(qveskneli; Suaskneli anu miwis zedapiri da zeskneli, anu ca). amitomac, 
bibliurad is „zeciur kibed“ iyo miCneuli. garda amisa qristianul ikonografiaSi 
xe xSirad esityveba jvars, romelic „cxovrebis xes“ emsgavseba“.2

xis saxismetyvelebis amgvari interpretaciebi bunebrivia, rom unda 
ikveTebodes uZveles hagiografiul ZeglebSi. ̀ am mxriv gansakuTrebiT aRsaniSnavia 
„qarTlis moqceva“, sadac mere Tavad aseTi xeebisagan Seiqmneba jvari, wminda 
ninos salocavi. sainteresoa is faqtic, rom sajvared mokveTili xe ar xmeba, 
ubralod is icvlis Tavis sasicocxlo formas da jvrad iqceva“.3

am uZvelesi Zeglis mixedviT, qristianuli cnobierebis upirvelesi niSan-
sveti – sveticxovelic swored Zelisagan (xisgan) iqmneba, cxadia RvTis 
nebiT. oRond garkveuli cTomaa am TvalsazrisiT sasuliero mwerlobasa da 
folklorul wyaroebSi.

„jer kidev 1878 wels gaz. „kavkazSi“ (№ 223) gamouqveynebiaT xalxuri 
gadmocema, rom sveticxovlis adgilas wminda muxa idga, igi mirianis gaqristianebis 
Semdeg mouWriaT, xolo mis adgilas taZari daudgamT. Tavdapirvelad xisa, albaT, 
muxis, radgan muxa sakraluri saSeni masala unda yofiliyo... amitom, vfiqrobT, 
rom mirianis pirveli jvrebi da sveticxoveli muxisagan iyo nakeTebi“.4

„wminda ninos cxovrebis“ Tanaxmad ki is RvTaebrivi xe, romlisaganac 
Seiqmna sveti naZvia. saqarTveloSi naZvi odiTganve muxasTan erTad yofila 
gaRmerTebuli, gansakuTrebiT svaneTSi. wminda naZvnaris RvTiurobis darRvevisas 
– RvTis risxvad setyvis movlineba mogvagonebs muxis kults. „svanis rwmeniT, 
wminda naZvnaridan nafotis gamotanac ki RvTis risxvis gamomwvevia da moavlens 

1 abzianiZe z., elaSvili q., simboloTa ilustrirebuli enciklopedia, I, Tbilisi, gamomcemloba, 
„bakmi“, 2011, gv. 155.
2 abzianiZe z., elaSvili q., simboloTa ilustrirebuli enciklopedia, II, Tbilisi, gamomcemloba, 
„bakmi“, 2012, gv. 152.
3 elaSvili q., xeTa (mcenareTa) simbolika qarTul agiografiaSi. wignSi: qarTuli mwerlobis 
sakiTxebi, eZRvneba al. baramiZis dabadebis 90-e wlisTavs, Tbilisi, gamomcemloba, „mecniereba“,1993, 
gv. 347.
4 siraZe r., qarTuli agiografia, Tbilisi, gamomcemloba, „nakaduli“, 1987, gv. 111.
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uCveulod msxvil setyvas“.1

sagulisxmoa is garemoebac, rom mTaSi xe Tavisi mravlismomcveli aspeqtiT, 
qristianuli sarwmunoebis miuxedavad, sakmaod myaradaa SemorCenili – oRond, 
raRa Tqma unda, sakulto da sawesCveulebo ritualebis saxiT. aqve unda 
aRiniSnos, rom mTis uZveles salocavebSi xis dargva da misi movla-gaxareba 
ufro mniSvnelovan sakulto ritualad iyo miCneuli, vidre cxovelis Sewirva. 
„aseT wminda xeebs „xemxvivanebi“ ewodeboda. xemxvivani anu nayofierebis xe 
sicocxlis momniWebeli miTologiuri xis simboloa da amitomac rgavdnen xatis 
karze“.2

sakulto ritualebis garda, xis Tayvaniscemis gadmonaSTs vxvdebiT yofiT 
cxovrebaSic; iqneba es avadmyofis tablaze aRmarTuli „batonebis xe“ Tu 
micvalebulis saxelze Camoqnili – „megruli kelaptari“. micvalebulisa 
da xis maradiuli wrebrunvis anu sulis „moCvenebiTi ukvdavebis“ erTgvari 
gamoxatulebaa – afxazeTSi micvalebulis xeze gadgma, oRond, raRa Tqma unda, 
mamakacisa (konstantine gamsaxurdias „mTvaris motacebis“ pirvel gamocemaSi 
asaxulia es tradicia kac zvambaias dakrZalvisas). xis kultis sxvadasxva 
interpretacias vawydebiT met-naklebad saqarTvelos TiTqmis yvela kuTxeSi: 
amgvaria „kezi“ – xevsurebis saxlis Tavze an Wuris Tavze mdgomi wminda 
rcxila – „angelozebis erTgvari sabrZanebeli“, anda Tundac „dedaboZi“ da 
bolos, „CiCilaki“ – msoflio xis erT-erTi uZvelesi gamosaxuleba.

qarTuli xis „warmarTuli biografia“, kidev erTxel, Cagvafiqrebs, Tu 
ramdenad saintereso da mravlismTqmeli SeiZleba iyos mcenareTa simbolika, 
romelic saocrad STambeWdavi da metyveli nimuSia Tavad sicocxlisa Tu 
adamianis (swored amitomac, sasuliero ZeglebSi wmindani an „viTarca xea 
danergili“, anda Tundac ̀ xis msgavsad aRorZinebuli“). amitomac xeTametyvelebis 
koncefciebi iseTive uZvelesia, rogorc Tavad miTologia; radgan swored 
eideturi saxismetyvelebis (anu vizualuri xedvisa da azrovnebis) wyalobiT 
Seqmna Cvenma Soreulma winaparma xis masStaburi saxe-simbolo, romlis ukeT 
SecnobisaTvis xdeboda saxeobrivi dakonkretebac. aseT SemTxvevaSi, raRa Tqma 
unda, upiratesoba eniWeboda mravalsaukunovan da maradmwvane xe-mcenareebs 
– egreT wodebul keTilSobilsa da sxvaTagan gamorCeulebs. swored amgvar 
privilegirebul da STambeWdav xeebad miiCnevdnen CvenSi muxasa Tu naZvs.

„es maradmwvane xe Tavisi simboluri mniSvnelobiT Zlier uaxlovdeba 
muxas... naZvi – simboloa mamacobis, siZlieris, zeaweuli sulieri mdgomareobis, 
erTgulebisa da ukvdavebis... saRvTo werilis mixedviT, naZvi da kedari 
pirvelqmnili xeebia, romelTa gaCanagebasac RvTis risxva mosdevda. imavdroulad 
naZvi (kedari) – RvTiuri Zalis gamoxatulebacaa... naZvisa da muxis aseTi 
Canacvleba maT situaciur simbolur identurobaze migvaniSnebs“.3 simbolurad 

1 lomaia (bardaveliZe) v., xis kultisaTvis saqarTveloSi, „saq. muzeumis moambe“, I, Tb., 1926, 
gv. 171.
2 surgulaZe i., xalxuri ornamentikis simbolika, Tb.: gamomcemloba „mecniereba“, 1986, gv. 13.
3 abzianiZe z., elaSvili q., simboloTa ilustrirebuli enciklopedia, II, Tbilisi, gamomcemloba, 
„bakmi“, 2012, gv. 5.
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muxisa da naZvis Tanxvedra savsebiT cxadia, TumcaRa naZvi Tavisi maradmwvaneobiT 
gacilebiT aRmatebul saxismetyvelebas iZens, rac gamoixateba TvalnaTliv im 
upiratesobaSi, rom swored naZvi migvaniSnebs „zeaweul sulier mdgomareobaze“ 
da ara muxa. Tavisi bibliuri arsiT naZvi gacilebiT mniSvnelovania, vidre muxa. 
is xom „jvari patiosnis“ sam xeTagan erT-erTia.

amitomac savsebiT bunebrivad unda miviCnioT sveticxovlis Seqmnis xalxuri 
versia, romlis mixedviTac mefe mirianis baRSi, uflis kvarTze, amozrdili 
RvTaebrivi xe muxa unda yofiliyo da ara „naZvi libanisa“. am sakraluri 
xisganve Semzadda Svidi sveti da Seiqmna sveticxoveli, romelic Tavisi arsiTa 
Tu saswaulebrivi agebiT „iyo da yovelTvis iqneba yvelaze mniSvnelovani 
qristianuli taZari saqarTveloSi. sveticxoveli iyo da iqneba pirvelnimuSi, 
pirvelsaxe qarTuli eklesiebisa da deda – adgili Cveni qristianobisa“.1 
sveticxovlis, rogorc qristianobis umTavresi simbolos, SecnobisaTvis 
aucilebelia Tavad svetis saxismetyvelebis siRrmiseuli gaazrebac.

„adamianis maradiulma swrafvam, simaRlis Secnobis Tu sivrcis dauflebis 
dauokebelma ltolvam Sva svetis simbolikac. risi safuZvelic vertikaluri 
xazis orazrovani bunebaa. sazogadod svetSi, pirvel yovlisa „msoflio xisa“ 
da „zeciuri kibis“ analogi unda vigulisxmoT. cotaa sxva iseTi vizualuri 
simbolo, romelic esoden metyvelad gamoxatavdes „cis sayrdens“, bWes, kosmiuri 
da miwieri energiis kavSirs, zeaRsvlis, mdgradobis, uryevobis cnebebs. svets, 
rogorc sakralur simbolos, praqtikulad yvela kulturaSi gaaCnda Tavisi 
„ezoTeruli ena“: daviwyoT qarTuli dedaboZidan (zed gamosaxuli borjRaloTi), 
romelic aseve msoflio xis analogia... svetis saxismetyvelebaSi umTavresi iyo 
ara marto misi forma, aramed ricxobrivobac... Svidi sveti („Svidis“ bibliuri 
simbolikidan gamomdinare) iqca qarTuli qristianobis umTavres simbolod, 
radgan swored „RvTaebrivi xidan“ gamoikveTa Svidi boZi „sveticxovlis“ 
Sesaqmnelad. eqvsi adamianTa xeliT advilad aRimarTa, xolo meSvide – uflis 
angelozis mier naTlis svetad fericvalebuli, zecidan „Camoisveta“.2

zemoT Tqmulis safuZvelze, isic savsebiT savaraudoa, rom „wminda ninos 
cxovrebis“ Tavdapirvel, uZveles nimuSSi swored muxa unda yofiliyo 
dafiqsirebuli (rogorc sicocxlis xis uZvelesi gamoxatuleba) da mxolod 
mogvianebiT, ukve redaqtirebisas, sakulto xe-muxa gadafara pirvelqmnilma, 
bibliurma – „libanis naZvma“.

xeTametyvelebis es universaluri magaliTi mafiqrebinebs, rom qarTuli 
warmarTuli kulturis arqetipebis bunebrivi da umtkivneulo Canacvleba moxda 
qristianul cnobierebaSi, rac amgvari saxismetyvelebiTi aspeqtiT gamoisaxa 
uZveles sasuliero ZeglebSi.

1 siraZe r., „wminda ninos cxovrebis“ saxismetyveleba“, Tb., gamomcemloba, „codnis wyaro“, 1998, 
gv. 13.
2 abzianiZe z., elaSvili q., simboloTa ilustrirebuli enciklopedia, II, Tbilisi, gamomcemloba, 
„bakmi“, 2012, gv. 49.
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P. S. winare saxeTa gaSinaarsebam mTeli sicxadiT gamokveTa, rom mxatvrul 
azrovnebaSi integrirebuli folkloruli arqetipebi warmoadgenen eTnokulturis 
erTgvar „mexsierebis kods“ da swored maTi wyalobiTaa SesaZlebeli 
literaturuli nawarmoebis siRrmiseuli wvdoma.
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Ketevan Elashvili

The folklorisTic archeTypes of liTerary symbols

summary

Symbolological research is inconceivable without the perception of folkloristic 
Archetypes, whose retrospective in artistic thought offers quite different possibilities for 
the interpretation of literary texts. This article is an attempt to explain this problem. 

The artistic scope of the concept of “Dawn” 
Georgian literature, with its history and tradition, is characterized by the universal 

artistic system, in which folklore, in addition to works of aesthetic literature, has a special 
value. It should also be borne in mind that folkloristic archetypes are a certain key to the 
perception of literature. In this sense, we analyse the artistic scope of the term “twilight” in 
the poem “The Knight in the Panther’s skin” by Shota Rustaveli, in “Davitiani” by David 
Guramishvili, and in one of the masterpieces of folklore “The world has thrown over itself 
the colour of twilight”. 

The essence of the term “Dawn” is ambiguous. Accordingly, there is a twilight and a 
dawn. The same sensation is represented ambivalently, as a result of which “twilight” must 
have a mystical origin. 

Twilight” most clearly represents the short-term nature and blurriness of life. In the 
poem “The Knight in the Panther’s skin” this term represents one of the oldest archetypes, 
as well as in the above-mentioned masterpiece of folklore. 

The “literary field” of a folkloric archetype 
Folklore has preserved the archetypes of literary symbols quite well, as they represent 

the “protected” oldest layer that determines the artistic development of any ethnic group. 
This is why the retrospective of archetypes is so important in artistic thought. 

In this respect, Goderzi Chokheli is an exceptional writer who creates “esoteric 
illustrations” in almost all his works. Particularly interesting is his work “The Red Wolf”, 
in which the author perceives life through visible figure symbols. As for death - death as 
something most unacceptable, conscious and horrible, the author paints it for us as an 
unexpected flowering of a nameless flower. But in this case, this “flowering” is the fate of 
a man who has always walked the path of goodness. The language of floral figures is also 
characteristic of Georgian folklore. It is precisely for this reason that Goderzi Chokheli in 
the “Red Wolf” offers us an original interpretation of this folkloric archetype. 

The summoning of Death - literary illustrations 
In most ancient civilizations, suicide is presented as a moral discourse. It is for this very 

reason that the summoning of one’s own death at that time was perceived as a precarious 
behavioural norm of boundless, unlimited freedom. In this sense, pagan Georgia was 
probably no exception, although for unknown reasons this spectrum has gone astray for 
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thousands of years. The key to this riddle is found mainly in the folkloric illustrations 
and archetypal sub-texts. One should also consider that folklore in particular offers the 
possibility of preserving the “cultural memory” of a nation/people and of supplementing 
the “omitted pages” in ethno-culture. The folkloristic illustrations of the “summoning of 
death” should be examined under consideration of this very condition. The folklore of the 
mountain peoples is the most expressive. The Suicide is a phenomenon of self-expression 
of personality/individual or of its inner dignity. 

The functional spectrum of power symbols
(From magic fairy tales to literary monuments) 
The literary field of power symbols often represents the spectrum of ethno-culture and 

ethno-psychology. 
Power archetypes are quite often found in myths and legends based on ancient beliefs. 

These symbols (whether Royal Throne or Crown) are also frequently used in fairy tales, 
where they are presented in a simple interpretation and are mostly found in the final episodes 
of fairy tales. To name but a few: “The Handing over of the Throne and the Crown”, “The 
Abdication of half of the Kingdom”, “The Ascension of the Throne”, “The Election of the 
King by the People”, “The Abdication of the Kingdom”, “The Marriage with the Queen”. 

As far as Shota Rustaveli’s poem “The Knight in the Panther’s skin” is concerned, the 
episode of the enthronement of Tinatin is extremely meaningful and presented in large 
format according to canonical laws and visual effects. 

The diversity of the symbols of power in literature and in the fairy tales themselves is 
important for the history of the origin of these symbols. 

an ambiguity of Georgian pagan consciousness
In pagan Georgian consciousness, the ambiguity of the term “sun” is extremely 

interesting. This term is used in  Georgian ethno-culture in two different aspects. On the one 
hand, the “sun” is the analogy of a woman (of course, this thesis is supported by numerous 
arguments and examples). But there are also cases where this term has a male origin. At 
this point one should also mention that the “moon” was never understood as an analogue 
of the sun. According to the ancient ethno-cultural sources, the “sun” is only the symbol 
of the woman - the mother. Many Georgian women’s and men’s names are associated with 
the term “sun”. In spite of such mythological ambiguity, the symbolological spectrum in 
Georgia is not violated at all, as the solar symbols mostly mark the male strength, the active 
will. On the other hand, the “moon” has taken over the marking of passive nature and 
changeability of women. 

The analysis of the above questions has clearly shown that the Georgian ambiguity of 
the term “sun” is caused by birth, life - by the unique phenomenon of the mother. This term 
also contains the primordial feeling of the world creation and its perception. It should also 
be connected with the fact that, according to legend, Georgia is the country “blessed by 
Our Lady”. 
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The language of the tree figures
The tree is one of the oldest and most universal symbols, which points to “the rising 

dynamics”, the “primal energy”. Of course, it is called a vertical line and forms the “sky 
ladder”. The tree is present in the Chrestomathien of all ethno-kultural and/or religion 
systems and exactly therefore in the Bible scarcely 800 tree kinds are named. According to 
biblical symbolism, the world is represented as a whole tree in the shadow of wich people 
had settled. As far as the pre-consciousness or the Christian consciousness of the Georgians 
is concerned, here the tree as universal symbol of the male origin is mostly represented as 
an oak - “the tree of life”. In the spiritual writings, namely in the “Life of St. Nino”, the oak 
is replaced by the “Lebanon Cedar”. Although in the popular legend about the origin of the 
cathedral Swetizchoweli (“the Living Column”) to Mzcheta in the garden of king Mirian 
an oak grew. In the later edited versions, the “Lebanon Cedar” stands instead of the oak as 
one of the sacred tree types of the “Noble Cross”.  

P.S. Conclusion: The transformation of the folkloristic and mythical archetypes in 
artistic thought is the prerequisite for the emergence of a literary symbol, but it also forms 
the “memory code” of an ethno-culture. 
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Ketevan Elashvili

Die folklorisTischen archeTypen Der liTeraTursymbole

Zusammenfassung

Die symbolologischen Forschungen sind ohne Wahrnehmung von folkloristischen 
Archetypen unvorstellbar, deren Retrospektive im künstlerischen Denken ganz andere 
Möglichkeiten der Auslegung von literarischen Texten bietet. Der vorliegende Artikel ist 
ein Versuch der Darlegung dieses Problems. 

Die künstlerische Reichweite des Begriffes der „Dämmerung“ 
Die georgische Literatur prägt durch ihre Geschichte und Tradition ein universelles 

künstlerisches System, in dem neben den Werken der schöngeistigen Literatur auch die 
Folklore einen besonderen Wert besitzt. Es muss auch berücksichtigt werden, dass die 
folkloristischen Archetypen einen gewissen Schlüssel für die Wahrnehmung der Literatur 
bilden. In diesem Sinne analysieren wir die künstlerische Reichweite des Begriffes 
„Dämmerung“ im Poem „Der Recke im Tigerfell“ von Shota Rustaveli, in „Davitiani“ von 
David Guramishvili, sowie in einem der Meisterwerke der Folklore „Die Welt hat die Farbe 
der Dämmerung über sich geworfen“. 

Das Wesen des Begriffes „Dämmerung“ ist mehrdeutig. Demnach gibt es eine 
Abenddämmerung und eine Morgendämmerung. Dieselbe Sinnesempfindung wird 
ambivalent dargestellt, infolge dessen die „Dämmerung“ einen mystischen Ursprung haben 
muss. 

Am deutlichsten stellt die „Dämmerung“ die Kurzfristigkeit und Verschwommenheit 
des Lebens dar. Im Poem „Der Recke im Tigerfell“ stellt dieser Begriff einen der ältesten 
Archetypen dar, ebenso wie in dem oben erwähnten Meisterwerk der Folklore. 

Das „literarische Feld“ eines folkloristischen Archetyps 
Die Folklore hat die Archetypen der Literatursymbole ziemlich gut aufbewahrt, da 

sie die „geschützte“ älteste Schicht darstellen, die die künstlerische Entwicklung einer 
beliebigen Ethnie bedingt. Gerade deswegen ist die Retrospektive der Archetypen im 
künstlerischen Denken äußerst wichtig. 

In dieser Hinsicht ist Goderzi Chokheli ein außergewöhnlicher Schriftsteller, der fast 
in allen seinen Werken „esoterische Illustrationen“ schafft. Besonders interessant ist sein 
Werk „Der rote Wolf“, in dem der Autor das Leben mittels sichtbarer Gestalt-Symbolen 
wahrnimmt. Was den Tod betrifft – Tod als etwas am meisten Unannehmbares, Bewusstes 
und Entsetzliches, so malt ihn uns der Autor als ein unerwartetes Erblühen einer namenlosen 
Blume. Aber in diesem Fall ist dieses „Erblühen“ das Schicksal eines Menschen, der stets 
den Weg der Güte gegangen ist. Die Sprache der Blumengestalten ist auch für die georgische 
Folklore kennzeichnend. Gerade aus diesem Grund bietet uns Goderzi Chokheli im „Roten 
Wolf“ eine originelle Interpretation dieses folkloristischen Archetyps. 
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Das Herbeirufen des Todes – literarische Illustrationen 
In den meisten uralten Zivilisationen wird der Selbstmord als moralischer Diskurs 

dargestellt. Eben aus diesem Grund wurde das Herbeirufen eigenen Todes in jener Zeit 
als eine bedenkliche Verhaltensnorm von grenzenloser, unbeschränkter Freiheit aufgefasst. 
Vermutlich war in diesem Sinne auch das heidnische Georgien keine Ausnahme, obwohl 
dieses Spektrum aus unbekannten Gründen sich in Jahrtausenden verirrt hat. Den Schlüssel 
dieses Rätsels befindet sich hauptsächlich in den folkloristischen Illustrationen und 
archetypischen Sub-Texten. Dabei sollte man auch berücksichtigen, dass gerade die Folklore 
die Möglichkeit bietet, das „kulturelle Gedächtnis“ einer Nation/eines Volkes zu bewahren 
und die „weggelassenen Seiten“ in der Ethnokultur zu ergänzen. Die folkloristischen 
Illustrationen des „Herbeirufens des Todes“ sollte man unter Berücksichtigung eben dieser 
Voraussetzung untersuchen. Die Folklore der Bergvölker ist am meisten ausdrucksstark. 
Der Selbstmord/Suizid stellt hierbei ein Phänomen des Selbstausdrucks von Persönlichkeit/ 
Individuums, bzw. von seiner inneren Würde dar. 

Das funktionale Spektrum von Machtsymbolen
(Vom Zaubermärchen bis zum Literaturdenkmal) 
Das literarische Feld der Machtsymbole stellt oft das Spektrum der Ethnokultur und 

Ethnopsychologie dar. 
Die Machtarchetypen findet man ziemlich oft in den Mythen und Sagen vor, die auf 

uralten Glaubensvorstellungen fußen. Diese Symbole (ob Königlicher Thron oder die 
Krone) werden auch in den Märchen häufig verwendet, wo sie in einfacher Interpretation 
dargeboten sind und die man meistens in den Schlussepisoden der Märchen vorkommen. 
Um nur wenige zu nennen: „Die Übergabe des Throns und der Krone“, „Das Abtreten der 
Hälfte des Königreichs“, „Das Thronbesteigen“, „Die Erwählung des Königs durch das 
Volk“, „Das Abtreten des Königreichs“, „Die Eheschließung mit der Königin“. 

Was das Poem von Shota Rustaveli „Der Recke im Tigerfell“ betrifft, so ist hier die 
Episode der Inthronisation von Tinatin äußerst vielsagend und im großen Format nach 
kanonischen Gesetzen und visuellen Effekten dargestellt. 

Die Verschiedenheit der Machtsymbole in der Literatur und in den Zaubermärchen 
selber für die Herkunftsgeschichte dieser Symbole wichtig. 

Eine Zweideutigkeit des georgischen heidnischen Bewusstseins
Im heidnischen georgischen Bewusstsein ist die Zweideutigkeit des Begriffes 

„Sonne“ äußerst interessant. Dieser Begriff wird in der georgischen Ethnokultur in zwei 
verschiedenen Aspekten verwendet. Einerseits ist die „Sonne“ das Analog einer Frau 
(selbstverständlich wird diese These durch zahlreiche Argumente und Beispiele belegt). 
Aber es gibt auch Fälle, wo dieser Begriff einen männlichen Ursprung aufweist. An 
dieser Stelle sollte man auch erwähnen, dass der „Mond“ niemals als Analog der Sonne 
aufgefasst wurde. Nach den uralten ethnokulturellen Quellenangaben ist die „Sonne“ nur 
das Sinnbild der Frau – der Mutter. Viele georgische Frauen- und Herrennamen sind mit 
dem Begriff „Sonne“ verbunden. Trotz einer derartigen mythologischen Zweideutigkeit 
ist in Georgien das symbolologische Spektrum gar nicht verletzt, indem die Solarsymbole 
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meistens die männliche Stärke, den aktiven Willen kennzeichnen. Dagegen hat der „Mond“ 
das Kennzeichnen von passiver Natur und Wechselhaftigkeit der Frauen übernommen. 

Die Analyse der oben erwähnten Fragen hat deutlich gezeigt, dass die georgische 
Zweideutigkeit des Begriffes „Sonne“ durch die Geburt, das Leben – durch das unikale 
Phänomen der Mutter bedingt ist. Dieser Begriff enthält auch das Ur-Gefühl der 
Weltschöpfung und deren Wahrnehmung. Es soll auch damit zusammenhängen, dass 
Georgien laut der Legende das „von der Muttergottes gebenedeites“ Land sei. 

Die Sprache der Baum-Gestalten
Der Baum ist eines der ältesten und universellsten Symbole, das auf „die steigende 

Dynamik“, die „Ur-Energie“ hinweist. Er wird selbstverständlich als eine senkrechte Linie 
bezeichnet und bildet die „Himmelsleiter“. Der Baum ist in den Chrestomathien aller 
Ethnokulturen bzw. Religionssysteme präsent und eben deshalb werden in der Bibel knapp 
800 Baumarten genannt. Laut biblischer Symbolik wird die Welt als ein ganzer Baum 
dargestellt, in dessen Schatten sich die Menschen niedergelassen hatten. Was das Prä-
Bewusstsein bzw. das christliche Bewusstsein der Georgier betrifft, so wird hier der Baum 
als Universalsymbol des männlichen Ursprungs meistens als eine Eiche - „der Baum des 
Lebens“ – dargestellt. In den geistlichen Schriften, nämlich im „Leben der hl. Nino“ wird 
die Eiche durch die „Libanon-Zeder“ ersetzt. Obwohl in der Volkssage über die Entstehung 
des Doms Swetizchoweli („die lebende Säule“) zu Mzcheta im Garten des Königs Mirian 
eine Eiche wuchs. In den späteren redigierten Fassungen steht statt der Eiche die „Libanon-
Zeder“ als eine der sakralen Baumarten des „Edlen Kreuzes“.  

P.S. Fazit: Die Transformation der folkloristischen und mythischen Archetypen im 
künstlerischen Denken ist die Voraussetzung für die Entstehung eines Literatursymbols, 
sie bildet aber auch gleichzeitig den „Gedächtnis-Code“ einer Ethnokultur. 
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